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dc
„boboci"

în pagina 12 a revistei noastre veți citi un 
articol despre Islanda. Dar în cele ce urmea­
ză, această țară nu joacă alt rol decît cel al 
unui termen de comparație. în anul școlar 
1963—1964, numărul sludenfilor din anul I 
din U.R.S.S. este de 10 ori mai mare decît în­
treaga populație a Islander — 1.750.000. Nu­
mai plusul de „boboci" față de anul trecut 
depășește totalul locuitorilor acestei țări cu 
guvern, parlament, ambasadori etc.: 190.000.

Analiza cifrelor de mai sus nu este nici ea 
lipsită de interes. 60 la sută din noul contin­
gent studențesc se compune din tineri care 
au o anumită experiență de viață și de mun­
că. Mulți dintre ei au fost trimiși în învăță­
mântul superior de uzinele, sovhozurile sau 
colhozurile în care au lucrat. Iat-o de pildă 
pe Praskovia Rusavskaia, muncitoare la rafi­
năria de zahăr din Talnovo. Pentru modul ex­
cepțional în care s-a remarcat în producție, 
tovarășii ei de muncă au trimis-o la Institu­
tul tehnologic al industriei alimentare din 
Kiev, cu o bursă plătită de uzină. Cînd își 
va obține diploma, ea se va reîntoarce la ra­
finărie, unde va lucra ca inginer.

Demn de subliniat este și faptul că printre 
cei care au pășit pentru prima oară anul aces­
ta pragul universității se numără o serie de 
participant la olimpiadele școlare de fizică 
și matematică, unde s-au distins prin rezul­
tatele obținute. De altfel, tot mai numeroase 
sînt universitățile și școlile superioare care 
iau în grija lor cîte o școală medie, pentru a 
urmări pe elevii cu calități deosebite și a-i 
stimula pe ei și pe colegii lor să învețe mai 
bine.

Anul școlar care a început la 1 septembrie 
In U.R.S.S. aduce cu sine programe lărgite la 
foarte multe din institutele de învățămînt su­
perior. De asemenea, în diferite orașe, s-au 
creat noi facultăți și universități. Astfel, la 
Tiumen a luat naștere un institut de medi­
cină, la Krasnoiarsk o filială a universității 
din Novosibirsk etc. Manualele și tratatele ti­
părite în acest an pentru studenți se vor ri­
dica la un total de 873, față de 417 în 1959. 
Badio-ul și televiziunea vor fi folosite într-o 
mult mai mare măsură decît în trecut pentru 
predarea de lecții și consultații pentru învă- 
țămîntul superior.

i. g.

svejk

la
moscova

„1963 este anul celei de-a 80-a aniver­
sări a nașterii marelui scriitor ceh laroslav 
Hașek, decedat în urmă cu 40 de ani. N-ați 
putea realiza cu acest prilej un desen pe 
tema „Cum mi-1 închipui pe bravul soldat 
Svejk ?"

Așa începe scrisoarea pe care Piolr 
Malko, inginer și colecționar moscovit de 
documente referitoare la Hașek, a adresat-o 
recent unor artiști desenatori din Uniunea 
Sovietică. Răspunsul la solicitarea colecțio­
narului n-au întirziat să sosească. Ele cu­
prindeau imagini reprezentînd cele mai di­
ferite posturi ale celebrului erou al scriito­
rului ceh, desene care vădeau popularitatea 
de care se bucură „Pățaniile bravului sol­
dat Svejk" în Uniunea Sovietică. Desenele 
primite nu reprezintă, însă, unicele piese ale 
colecției. Luînd în considerare bogăția ei și 
interesul pe care-1 prezintă, persoane com­
petente afirmă că această colecție ar fi un 
adevărat muzeu.

Cum a luat ființă originalul „muzeu", care 
sînt piesele pe care le prezintă numeroșilor 
vizitatori ai apartamentului 54 din pasajul 
Izmailovski nr. 6 din Moscova, unde-și are 
sediul ? Interesul manifestat de inginerul so­
vietic pentru viața și opera lui Hașek și, 
îndeosebi, pentru bravul soldat Svejk, e 
destul de vechi. A început în urmă cu 30 
de ani, o dată cu lectura savurosului roman 
tradus astăzi în peste 40 de limbi și, curincl, 
s-a transformat în pasiune.

In consecință, Piotr Malko a studiat amă­
nunțit biografia scriitorului, a trasat pe 
hartă itinerariile străbătute de acesta 
în timpul celor cinci ani petrecuți in 
Rusia, lagărele de lîngă Kiev și Samara 
unde caporalul de infanterie ceh a fost in­
ternat în timpul primului război mondial, 
localitățile prin care mai apoi a trecut lup- 
tînd alături de Armata Roș;e Așa se face

Moscova azi. Vedere spre podul Novo-Arbatsk și hotelul „Ucraina"

că în scurtă vreme Malko a devenit cunos­
cut celor ce-1 îndrăgesc pe Hașek nu numai 
în Uniunea Sovietică, ci și în străinătate, de 
unde au început să-i sosească nenumărate 
scrisori și cole te poștale.

Intre altele, colecția din strada Izmailov­
ski cuprinde cărți și tăieturi din ziare și re­
viste, desene și fotografii și, începînd din 
1959, documente referitoare la festivalurile 
naționale de umor și satiră organizate în o- 
rașul ceh Lipnice unde Hașek și-a petrecut 
ultimii ani ai vieții. Colecția a început însă 
să ia amploare abia după ce presa sovietică 
și cehă au publicat informații despre ea. In 
„muzeu", al cărui conservator este însuși 
colecționarul, pot fi văzute operele lui Ha­
șek publicate in diferite limbi, studii și ar­
ticole referitoare la scriitor, lucrări care-i 
imită maniera între care și „Svejk în al doi­
lea război mondial" de Bertolt Brecht, ilus­
trații — numai Joseph Lada e reprezentat de 
540 de desene în negru și 200 în culori — 
35 diverse figurine, insigne și medalii, 
discuri și afișe. Și toate acestea repartizate 
pe sectoare : „Svejk în teatru", „Svejk în o- 
peră", „Svejk în filme", „Svejk și sculptu­
ra" etc.

Popularitatea de care se bucură Hașek în 
Uniunea Sovietică e atît de mare, încît anul 
trecut la Moscova a luat ființă o „Asocia­
ție a prietenilor lui Hașek", cu 10 filiale 
(deocamdată) răspîndite în întreaga (ară.

a. b.

tainele 

apariției 
războaielor

S'

Editura politică de stat din Moscova a pu­
blicat recent o nouă ediție a volumului doi 
din „Istoria diplomației". Lucrarea, scrisă de 
V. M. Hvostov și tipărită sub redacția unui 
colectiv condus de A. A. Gromîko, este con­
siderabil îmbogățită și conține mult material 
nou față de prima ediție apărută în 1946. 
Volumul doi este consacrat perioadei de Ia 
sfîrșitul războiului franco-prusac și al Co­
munei din Paris pînă la primul război mon­
dial (1871-1914). El expune și analizează e- 
venimentele internaționale și diplomatice 
care au stat în centrul atenției lui Lenin cînd 
a elaborat teoria sa despre imperialism și 
principalele teze ale politicii externe a pro­
letariatului.

Noul volum cuprinde perioada istorică în 
care au avut loc cele dinții războaie impe­
rialiste cu caracter local și cînd s-a pregătit 
primul război mondial imperialist. Volumul 
scoate în evidență rolul pe care La avut diplo­
mația imperialistă in pregătirea acestor răz­

boaie, care au constituit crime monstruoase 
săvîrșite de imperialiști împotriva omenirii.

Trebuie menționat că noua ediție cuprinde 
In plus un material bogat despre istoria di­
plomației din S.U.A., care în perioada aceea 
ieșise pentru prima oară pe arena largă a 
politicii mondiale, și pagini pline de conținut 
consacrate istoriei diplomației dintr-un nu­
măr de țări asiatice și africane.

Principalele instrumente ale politicii im­
perialiste agresive au fost, desigur, forțele 
armate, presiunea economică și alte metode 
similare. Dar un rol destul de important îl 
are și diplomația. Și, în legătură cu aceasta, 
meritul volumului este că dă o imagine cu­
prinzătoare a dezvoltării diplomației în zorii 
epocii imperialiste și descrie amănunțit cele 
mai importante tratative diplomatice, contri­
buind prin aceasta Ia înțelegerea caracterului 
fals și hrăpăreț al imperialismului.

g. b.

s-a selimibat

ceva

Călătorul care vizitează astăzi Uniunea 
Sovietică este impresionat de abundenja, 
varietatea și ieftinătatea articolelor electro­
tehnice pe care le consideră, pe bună drep­
tate, ca tot atîtea dovezi ale înaltului nivel 
al industriei sovietice legate de tehnica cea 
mai modernă. Cine se interesează și mai 
mult de această latură a vieții sovietice nu 
va întirzia să remarce că un mare număr 
din aparatele de radio, de pildă, pe care le 
vede în magazine, sint fabricate în R.S.S. 
Letonă — așa cum în Gruzia sau Kirghizia 
va întîlni locomotive Diesel ieșite de pe 
porțile unei uzine din Riga iar pretutindeni 
aparate telefonice sau medicamente, turbine 
sau microbuze, îngrășăminte sau parfumuri 
de aceeași fabricație letonă.

Mirarea celui care constată această stare 
de lucruri este perfect justificată. Cum a 
ajuns Letonia, despre care pînă la intrarea 
ei în familia frățească a celorlalte republici 
sovietice știam cu toții că-i o țărișoară să­
racă, cu multe mlaștini și nisipuri, să fa­
brice toate astea ? Da, R.S.S. Letonă nu-i 
nici astăzi o țară mare. Suprafața ei nu 
trece de 64 000 de km2 iar populația se ri­
dică la abia 2 200 000 de locuitori. Dar pu­
terea sovietică a schimbat cu desăvîrșire 
viața harnicului popor leton și chiar înfă­
țișarea meleagurilor pe care trăiește.

Cîteva exemple ? Vechea Letonie avea 
relații comerciale cu șase state, produsele 
industriei letone de astăzi sînt exportate în 
58 de țări. In ultimii cinci ani ritmul de dez­

voltare al industriei letone a fost mai rapid 
decît ritmul mediu de dezvoltare pe ansam­
blul Uniunii Sovietice. Mica republică pro­
duce de pe acum de două ori mai mult lapte 
pe cap de locuitor decît Statele Unite, dar 
pînă în patru ani producția de lapte va 
spori cu încă 50 Ia sută iar cea de grîu se 
va dubla. Numai în 1961 în orașele letone 
s-au construit de 7 ori mai multe case de­
cît în cei douăzeci de ani de dominație bur­
gheză.

Și am mai putea continua cu înșiruirea 
unor exemple similare. Dar concluzia ră- 
mîne una singură : poporul Letoniei sovie­
tice are de ce să fie mîndru.

V. Z.

o eolecțje

unica
de

sunete>

Laboratorul limbii vorbite al Institutului 
pedagogic de limbi străine din Moscova. Cine 
vine pentru prima oară aici se crede în 
laboratorul unui mare institut tehnic: pretu­
tindeni microfoane, magnetofoane, căști de 
radio... Mîndria laboratorului este însă ^co­
lecția de sunete". Colecționarii americani de 
sunete „adună" de obicei zgomotul produs de 
o picătură căzută de la înălțimea unui zgîrie 
nori, horcăitul gîtului tăiat de cuțit, sunetul 
Scos de o insectă strivită etc. Fonetica labora­
torului sovietic nu cunoaște asemenea sunete.

Fondul colecției pomenite a institutului 
moscovit îl constituie 6000 de înregistrări de 
sunete din opt limbi. Printre altele aici se 
află înregistrate vocile lui Thomas Mann, 
Louis Aragon, Paul Eluard, a lui Gerard Phi- 
lipe etc.

în orele practice în laborator, mai precis 
într-una din numeroasele săli ale laboratoru­
lui, studenții au posibilitate să asculte fie ce­
lebrul discurs demascator al lui Gheorghi Di­
mitrov la procesul incendierii Reichstagului, 
fie unul din cele peste 500 de rapoarte, re­
portaje, interviuri, convorbiri cuprinse în co­
lecție.

După cum vedeți, este vorba de o colecție 
unică de sunete. Pe lingă „literatura" social- 
politică și beletristică, fonoteca mai cuprinde 
numeroase „manuale sonore" care ajută pe 
studenți la exersarea pronunției, la însușirea 
lexicului și a gramaticii limbilor străine.

a. h.

■utils sire
prietenească

Ultimul număr al revistei „Sovetskaia 
muzîka" publică o serie de materiale pe 
marginea întîlnirii care a avut loc în. primă­
vara anului acesta la București între repre­
zentanții conducerii Uniunilor de compozi­
tori din U.R.S.S. și Republica Populară Ro- 
mînă. Astfel, revista publică textul, pre­
scurtat al raportului prezentat la aceașlă în- 
tilnire de către primul secretar al Uniunii 
Compozitorilor din R. P. Romînă, Ion Dumi­
trescu.

Sub titlul „în Bucureștiul muzical", E, Gro- 
șeva semnează un amplu articol în căre se 
ocupă de viața muzicală din Capitala patriei 
noastre. Autoarea face o prezentare a acti­
vității creatoare a multor dintre compozito­
rii noștri, printre care Mihail Jora, Sabin 
Drăgoi, Marțian Negrea, Zeno VanCea, Ion 
Dumitrescu. Paul Constantinescu, Alfred 
Mendelsohn, Dumitru Capoianu, Anatol 
Vieru, Tiberiu Olah, Sergiu Sarghizov și 
alții.

în articolul amintit, Groșeva subliniază 
impresia deosebit de favorabilă pe care le-a 
produs-o oaspeților sovietici vizita la Con­
servatorul ..Ciprian Porumbescu" din Bucu­
rești. De asemenea, vizitînd Institutul de 
folclor, delegația muzicienilor sovietici a 
putut cunoaște îndeaproape activitatea mul­
tilaterală a colaboratorilor acestui institut. 
„Ne-a impresionat, scrie autoarea, nu nu­
mai entuziasmul științific al celor care lu­
crează în această minunată instituție, ci și 
dragostea sinceră față de activitatea pe care 
o desfășoară și, în același timp, profunda 
modestie care caracterizează pe gazdele 
noastre ospitaliere și cordiale".

„Sovetskaia muzîka" publică în același 
număr portretele a 15 compozitori și muzi­
cologi romîni.

Z. V.



Construcțiile rurale
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numârul 
10 ani. 
fost rea-

fost depistate im- 
nalurale. Este cea 

prospectată in ultimii

manufactura" pot fi confecționate 
rochii. în fiecare schimb țesătoare» 
realizează peste normă 23 metri de

La Uzina metalurgică din Enakicvo se 
construiește un nou furnal. Este al treilea 
agregat construit aici in anii septenaluluî.

sule de muncitori și specialiști de

stradă in colhozul „Pobcda" din raionul Krasnodar

De pe banda rulantă a uzinei dc 
din Minsk a coborit zilele trecute al 
lea tractor „Belarus". Acesta este 
mașinilor construite aici în circa 
Dar în timp ce primele 100 000 au
lizate în șapte ani și jumătate, pentru urmă­
toarele 200 000 au fost necesari numai doi 
ani și trei luni. Astăzi uzina produce la fie­
care 6 minute un tractor nou.

Ing. R. Untu
Institutul de proiectări în construcții 

și materiale de construcție

PROBLEME 
ACTUALE IN

Dezvoltarea rapidă a agriculturii în U.R.S.S. a fost însoțită de o vastă campanie 
de construcții în colhozuri și sovhozuri. în cursul septenaluluî investițiile capitale 
în agricultură se ridică la mai bine de 50 miliarde ruble, din care aproape 34 mi­
liarde ruble au fost alocate pentru construcții rurale.

Tn lumina sarcinilor trasate de Plenara 
C.C. al P.C.U.S. din noiembrie 1962 au 
fost adoptate o serie de măsurj privind 
îmbunătățirea muncii de sistematizare pre­
cum și sporirea continuă a volumului de 
construcții de locuințe, de edificii social- 
culturale și administrative. Sistematizarea 
raioanelor rurale reprezintă unul din cele 
rpai complicate genuri de proiectare. Ea 
presupune coordonarea și rezolvarea unei 
vaste sfere de probleme care-i privesc atît 
pe arhitecți, cit și pe inginerii de alte 
specialități-

La întocmirea proiectelor de sistemati­
zare a centrelor rurale s-a avut în vedere 
că, paralel cu construirea complexelor in- 

f dustriale și întreprinderilor care prelucrea­
ză produsele colhozurilor și sovhozurilor, 
să se dea o atenție sporită construirii ma­
sive de case de locuit și clădiri social-cul­
turale. De aceea, se impunea pe de o parte 
găsirea unor sisteme constructive mai ra­
tionale și mai eficiente decît cele cunos­
cute, pe de altă parte accelerarea ritmului 
construcțiilor.

Antrenați în această vastă acțiune, spe­
cialiștii sovietici au propus o gamă largă 
de soluții concretizate într-o seamă de 
proiecte. Proiectele pentru case de locuit, 
edificii social-culturale și clădiri industriale 
amplasate în mediul rural prevăd folosirea 
cu precădere a carcaselor din beton armat, 
metodă care a dat rezultate strălucite în 

. rjpnstrucția urbană. Ca material de umplu­
tură se preconizează blocurile și plăcile 
din materiale locale — fibrolit, stufit, ar- 
bolit etc. După acest sistem se pot construi

clădiri cu cîte două, trei 
etaje.

O dată găsit sistemul constructiv cel mai 
potrivit pentru sate se punea problema rea­
lizării economice a construcțiilor. în acest 
scop s-a procedat la tipizarea elementelor 
de construcție. Astfel s-a ajuns la elabora­
rea unui nomenclator unic de prefabricate 
pentru edificii cu cele mai diverse destina­
ții. Nomenclatorul unic oferă un mare a- 
vantaj : producția aceleiași întreprinderi 
poate satisface cererile de prefabricate ale 
tuturor organizațiilor care construiesc în 
mediul rural, independent de destinația 
construcției.

întrucît în următorii ani în majoritatea 
așezărilor rurale so vor construi case de 
locuit în general cu două nivele, pentru 
montarea elementelor prefabricate se vor 
folosi automacarale de trei tone care ridică 
sarcini pînă la 1,5 tone. Proiectele tip 
amintite aici au ținut seamă de această 
cerință : greutatea elementelor prefabricate 
nu va depăși 1,5 tone.

Vorbeam mai sus despre întreprinderile 
de prefabricate. Tot în scopul realizării de 
construcții cît mai economice, fabricile de 
panouri și plăci prefabricate vor fi ampla­
sate în apropierea satelor. Căci este știut 
că un număr impresionant de așezări ru­
rale se află la depărtare mare atît de oraș 
cît și de căile de comunicație principale. 
Așezarea Novovasilievka din regiunea Za- 
porojie, de pildă, se află la 30 do kilo­
metri de cel mai apropiat oraș. Do aceea 
în comună a fost organizată o bază de 
producție pentru materiale de construcție. 
Aici se fabrică țigle din mortar de ciment 
și mici elemente din beton armat — boian- 
drugi, plăci ușoare etc. De asemenea, baza 
are o secție pentru prelucrarea lemnului 
și una pentru fabricarea cărămizilor arse 
din argilă locală. Cunoscînd toate acestea 
ne explicăm mai ușor cum de a fost po­
sibil ca, într-un răstimp scurt, Novovasi­
lievka să se îmbogățească cu un cinema­
tograf cu 460 de locuri, o grădiniță cu 50 
locuri, o școală medie etc.

Pe măsură ce bazele industriale de pe 
lingă așezările rurale vor lua o mai mare 
amploare, unele elemente componente ale 
construcțiilor, în speță pereții portanți, vor 
fi executate din materiale ușoare și, mai 
ales, eficiente sub aspectul izolării fonice 
și termice. Totodată se va accentua și mai 
mult tendința de folosire cu precădere a 
materialelor locale. Executarea clădirilor cu 
pereții portanți din cărămidă și blocuri de 
piatră locală s-a extins pe teritoriul 
U.R.S.S., pretutindeni unde aceste mate­
riale se găsesc din abundență. Astfel, în 
cîteva raioane din republicile baltice, se 
folosesc pe scară largă cărămizile silico- 

calcare, în Armenia blocurile de tufuri, iar 
în unele raioane din Ucraina și Caucaz 
piatra de calcar.

Ne-am referit pînă aici îndeosebi la sis­
teme constructive și ritmuri în 
de locuințe, edificii social-culturale și clă­
diri industriale la sate. în cele ce urmează 
ne vom ocupa pe scurt de problema siste­
matizării așezărilor de tip rural.

La elaborarea proiectelor de sistematiza­
re a așezărilor colhoznice și sovhoznice s-a 
ținut seama în primul rînd de varietatea 
zonelor teritoriale, de condițiile naturale- 
climatice precum și de perspectivele dez­
voltării economice a centrelor rurale. Po­
trivit cu aceste criterii teritoriul Uniunii 
Sovietice a fost împărțit în cinci zone. De 
asemenea, s-a stabilit că reconstrucția și 
construcția de așezări colhoznice și sov­
hoznice se va face pe etape de dezvoltare. 
Astfel, pentru perioada 1963—1970 au fost 
prevăzute case de locuit cu cîte două, trei 
și patru etaje, cu apartamente de cîte 
două, trei sau patru camere. Blocurile mari 

vor avea cel mult 60 de apartamente. In­
stalațiile de apă și canalizare, ca de altfel 
și celelalte atribute alo confortului, 
vor fi nelipsite.

Sistematizarea centrelor rurale 
presupune, de asemenea, construirea 
de cămine și grădinițe de copii, 
Școli, organizații comerciale și între­
prinderi industriale, grupuri social- 
culturale, instituții spitalicești etc.

în ultimul timp Institutul de stu­
dii și cercetări pentru construcții ru­
rale, „Selstroi", a elaborat numeroa­
se proiecte de sistematizare a cen­
trelor rurale. Un exemplu elocvent 
de ceea ce trebuie să fie o așezare 
colhoznică modernă ni-1 oferă pro­
iectul pentru reconstrucția salului 
Ciobruci, din raionul Tiraspol. Col­
hozul „V. I .Lenin" din Ciobruci a 
reunit șase gospodării învecinate. Astăzi sa­
tul are 7 000 de locuitori și se întinde pe 
un teritoriu de circa 600 de hectare. în 
raza colhozului funcționează mai multe în­
treprinderi zootehnice, un centru de prelu­
crare primară a strugurilor, o fabrică de 
sortare, de prelucrare și ambalare a legu­
melor și fructelor etc. Partea locuită a sa­
tului cuprinde case individuale cu parcele 
mici de teren în jurul fiecăreia. Proiectul 
de reconstrucție a așezării prevede în pri­
mul rînd refacerea rețelei stradale, Sînt 
prevăzute străzi transversale care unesc 
străzile longitudinale existente într-o rețea 
unică de circulație. De asemenea, lungi­
mea cvartalelor va fi redusă de la 800 Ia 
300 de metri, potrivit cu condițiile impuse 
de protecția contra incendiilor. Cvartalele 

noi vor ocupa suprafețe cuprinse între două 
și cinci hectare. Satul va avea un imens 
parc central și multe spații verzi. Centrul 
așezării își va schimba cu totul înfățișarea, 
în fața Casei de cultură va fi o piață mare 
unde so vor înălța o clădire administrativă, 
un hotel și un combinat de deservire so­
cială. Tot în centru se vor găsi un magazin, 
cantina precum și un grup de case de 
locuit cu un etaj. Amplasarea instituțiilor 
înrudite în aceeași clădire este o soluție 
economică și comodă. în perspectivă satul 
a fost proiectat pentru o populație de 
10 000 de oameni.

Iată așadar o așezare rurală care ușor ar 
putea fi confundată cu una urbană. Este 
o dovadă în plus a progresului realizat pe 
calea ștergerii diferențelor dintre sat și 
oraș.

KRASNODAR
Specialiștii uzinei mecanice de reparații din 

Krasnodar au pus recent la punct uii nou 
model simplu, dar sigur, al unui încălzitor 
solar, destinai agriculturii. Noua instalație 
permite să se încălzească apa pînă Ia 65*  și 
poate furniza bucătăriilor, băilor sau crescă­
toriilor de vite peste patru tone de apă caldă 
zilnic. „Boilerul" e format din celule de sticlă 
cu o suprafață totală de 60 m’. Pe fundul în­
chis al celulelor e instalat un sistem de tuburi 
subțiri care, numai într-o jumătate de oră, per­
mit încălzirea apei la temperatura susamin- 
tită. Actualmente noua instalație e folosită 
eu succes în zeci de colhozuri și sovhozuri 
din republicile unionale.

LENINGRAD
Șantierele navale din orașul de pe malul 

mării Baltice au lansat recent un nou petro­
lier, „Pyongyang*.  Este ultima navă din se­
ria tancurilor petroliere sovietice cu un de­
plasament de 40 000 de tone. In prezent, 
șantierele au trecut la construcția unui pe­
trolier de 60 000 de tone.

în Siberia apuseană au 
portante rezerve de gaze 
de a douăzecea pînză 
ani și nu-i lipsit de interes să arătăm că re­
zervele potențiale de gaze naturale ale Uni­
unii Sovietice reprezintă aproximativ a treia 
parte din resursele mondiale.

OMSK
Pe traseul conductei petroliere Tuimastî- 

Irkutsk se construiesc cîteva rezervoare gi­
gantice din beton armat pentru păstrarea ți­
țeiului. Principalul avantaj al noilor construc­
ții față de cele obișnuite, din oțel, constă 
în rezistența lor sporită : sînt dc-a dreptul 
fără moarte. Cele vechi nu durau mai mult 
de 20-30 de ani.

Din țesăturile realizate anual peste plan de 
țesătoarea Valentina Mașkovskaia de la „Trioh- 
gornaia 
600 de 
fruntașă 
țesături.

Două
la rafinăria din Volgograd au vizitat în ul­
timii trei ani întreprinderile similare din 
Baku, Groznîi, Omsk, Ufa, Saratov, Kuibîșev 
etc. Aplicînd în întreprinderea lor tot ce au 
găsit nou în rafinăriile vizitate ei an realizat 
economii în valoare de un milion de ruble-

De curînd în capitala Uzbekistanului a 
avut loc primul congres republican al inven­
tatorilor și raționalizaturilor. Delegații la con­
gres au reprezentat 40 000 de luptători pen­
tru progresul tehnic. De pe urma aplicării în 
practică a propunerilor făcute de raționali- 
zatorii din R.S.S. Uzbekă s-au realizat în 
răstimp de patru ani și jumătate economii 
de peste 100 milioane de ruble.



n ziar ghanez a publicat sub titlul : „Un crocodil fură 
o bicicletă" următoarea întîmplare : un învățător tre­
cea cu bicicleta pe un dig. La un moment dat, un 
crocodil care-1 pîndise tot timpul îl răsturnă cu o 
lovitură de coadă. Spre norocul lui învățătorul izbuti

să fugă. De ciudă, crocodilul împinse bicicleta în apă. Același 
ziar a mai anunțat că niște elefanți sălbateci atacaseră un sat. 
Ca urmare, în localitatea respectivă a fost înființată o echipă 
de vînători, care să preîntîmpine eventualele atacuri.

Alături de aceste informații figura o reclamă foarte ademeni­
toare : „Vizitați grădina zoologică din Kumasi 1“ O invitație 
căreia nu-i puteam rezista. Ghana este situată pe coasta Ocea­
nului Atlantic, cu apele sale calde ; linia groasă a Ecuatorului 
trece ceva mai la sud de ea. Toată țara este de fapt o regiune 
tropicală africană în care visează să ajungă vînători din în­
treaga lume și de unde sînt aduse, în toate grădinile zoologice 
de pe glob, cele mai exotice animale. Eram deci curioși să 
vedem ce au expus ghanezii în grădina lor zoologică.

Ca mărime, orașul Kumasi se situează pe locul doi după 
Accra, capitala țării. Este centrul poporul'ui ashanti, care 
vremurile grele ale stăpînirii coloniale, a opus o puternică 
zistență englezilor. Orașul, cu străzi asfaltate, magazine șienglezilor. Orașul, cu străzi asfaltate, magazine și

Cobre...

șosea, i-a tras o labă unui șofer, după care i-a făcut semnul 
pe care-1 uzitează agenții de circulație cînd indică : liber I 
Șoferul ne-a mai istorisit și alte întîmplări similare, așa îneît 
nici n-am băgat de seamă cînd am ajuns la grădina zoologică.

Chiar la intrare, alături de casa de bilete, se află o cușcă 
mare în care se plimbă un mamba — un șarpe uriaș de culoare 
verde. Mușcătura lui e mortală, veninul acționînd fulgerător. 
După ce ne-am cumpărat bilete a trebuit să trecem printr-un 
culoar îngust, străjuit de o parte de un gărduleț scund iar de 
alta de cușca cu șarpele șuierător. Bineînțeles ne-am strecurat 
cum am putut mai repede.

— Ieșirea este prin altă parte ? — ne-am interesat noi.
— Nu, tot pe aici.
— Hm I Bine...
Mai întîi am nimerit în orășelul maimuțelor unde se află 

cimpanzei, giboni și urangutani. Dar ce nu vezi acolo ? Mai­
muțe galbene, albicioase, cafenii, cenușii sau negre cu un cerc 
alb în jurul botului. Și toate sar, se cațără, se zbenguie, se 
răsucesc în fel și chip și se strîmbă la vizitatori.

Maimuțele sînt închise în cuști. Acestea sînt, însă, atît de 
spațioase îneît, uneori, poate să crească înăuntru chiar și un 
copac. Maimuțele sînt

Nu știu cum or fi suportat ei în savană aceste atacuri, dar 
noi, chiar și în grădina zoologică, ne-am simțit multă vreme 
picioarele de vată, iar fumătorii au trebuit să scapere cîte 
zece bețe de chibrituri ca să aprindă o țigară. După ce am 
pus ordine în înfățișare, ne-am îndreptat către un loc mai li­
niștit, unde se află rîși, leoparzi și Iei. Pe toți i-a lăsat indife­
renți apariția noastră, numai un leu s-a ridicat încet și a în­
ceput să umble urlînd. Kofi ne-a explicat că leii din grădina 
zoologică sînt aduși din Tanganyica.

— De ce nu țineți lei din țara dv ?
— Am încercat de două ori, dar ai noștri sînt prea sălbatici.

nematografe mari și piețe zgomotoase, a prins rădăcini adînci 
în inima junglei și a cultivat cu grijă în preajmă lui cele mai 
mari plantații de cacao din lume în momentul de față riva­
lizează cu Accra din toate punctele de vedere — atît în ce 
privește numărul întreprinderilor în construcție, cît și în artă 
și chiar în lupta pentru... întîietate la fotbal.

Pînă la Kumasi am călătorit pe o șosea foarte bună, căreia 
jungla i-a cedat cu greu locul, ascunzînd privirilor curioase, 
printr-un gard verde de nepătruns, toate secretele ei. Șoferul 
nostru, un ghanez, ne-a povestit că încă acum doi-trei ani 
șoseaua era socotită foarte primejdioasă noaptea. Mașinile erau 
atacate de lei. Se spune că odată un englez ar fi zărit din 
mașină un pui de leu pe care l-ar fi luat cu el. Leoaica a 
văzut scena, dar fiind analfabetă n-a reținut numărul mașinii 
și a început să-i terorizeze apoi pe toți cei care treceau cu 
automobilul. „Lucra" împreună cu un leu care patrula pe șo­
sea și apărea pe neașteptate în lumina farurilor. Șoferul frîna 
instinctiv și în momentul acela se ivea din întuneric și leoaica.

Apoi șoferul șî-a amintit de un alt caz cînd un leu a răs­
turnat un autocamion militar. Sau cînd o gorilă a ieșit pe

aduse la Kumasi din regiuni situate 
la o sută de kilometri de oraș 
sau și mai aproape, la cincizeci 
de kilometri. Chiar în imediata 
vecinătate a orașului, se întîm- 
plă ca uneori, dacă te ivești pe 
neașteptate cu mașina de după 
un deal, să întîlnești cîte un cîrd 
de maimuțe care se sperie și se 
împrăștie gălăgioase de o parte 
și de alta a șoselei. Noaptea, în 
copaci poți vedea seînteind niște 
luminițe roșii : sînt ochii maimu­
țelor. Seamănă foarte mult cu 
ochii omului — cînd serioși, cînd 
veseli. într-o cușcă mare din 
grădina zoologică se află cim­
panzeul Ju. Uneori se apropie de 
zăbrele, se sprijină cu nasul de 
bară și rămîne așa mult timp 
nemișcat.

Chiar de la început ne-am dat 
seama că grădina zoologică din 
Kumasi este foarte originală. De 
exemplu, poți vedea aci sume­
denie de papagali închiși în 
cuști. Dar alături de ei, în co­
paci, zboară liber, din creangă 
în creangă, un mare număr de 
păsări asemănătoare.

— De ce țineți papagalii a- 
ceștia în cuști ? — l-am întrebat 
pe Kofi, un îngrijitor din grădina 
zoologică, care se oferise să ne 
însoțească.

— Pentru orice eventualitate 
— ne-a răspuns el. Dacă ar fi 
toți liberi, s-ar putea întîmpla să 
zboare care-ncotro și vizitatorii 
să nu mai aibă ce vedea.

Există aici o colecție splendidă 
de vulturi. Toți trăiesc în cuști, 
în jurul cărora rătăcesc condori 
triști, cu penele înfoiate, încer- 
cînd să șterpelească cîte ceva de 
mîncare. Așa se întîmplă cu ast­
fel de grădini zoologice. Plouă 
cu musafiri nepoftiți. Și de ar fi 
numai condorii I Prin tot parcul 
se plimbă bîtlani albi africani. îi 
întîlnești pretutindeni 
cu atît mai mult aici, 
loc berechet și multă 
grădina zoologică din 
xistă acea atmosferă naturală care 
se încearcă să se creeze și în 
grădinile zoologice din Europa. 
Animalele trăiesc într-un spațiu 
ceva mai mic decît dacă ar fi 
libere dar au în schimb aceleași 
condiții : soare, copaci, iarbă. în 

ele acasă, în junglă. Și tocmai din 
simte în

în oraș și 
unde este 
liniște. In 
Kumasi e-

consecință se simt ca la 
pricina acestui cadru natural, vizitatorul nu prea se 
apele lui.

La un moment dat ne-am apropiat de o volieră metalică, 
dincolo de care se plimba un bivol. Semăna foarte mult cu o 
vacă, o vacă, însă, dacă ne putem exprima astfel, într-o bună 
formă sportivă : îndesată, cu o rețea de mușchi puternici sub 
piele. Nici nu ne-am apropiat bine de volieră pentru a ne 
convinge de această asemănare, că bivolul s-a și repezit la noi 
din ungherul lui. Cînd colosul masiv, de culoare neagră, s-a 
rostogolit 
tremurat, 
spune în 
luat-o la 
de gard, s-a oprit gîfîind. Geologii sovietici care, la invitația 
guvernului acestei țări, lucrează în Ghana, la alcătuirea unei 
hărți geologice, ne-au povestit că în cursul expedițiilor prin 
savană au fost atacați de cîteva ori de bivoli. Asta s-a îritîm- 
plat cam la 200 de kilometri de grădina zoologică. Doi bivoli 
au fost alungați cu împușcături iar unul ucis.

înainte cu coarnele gata de atac, pămîntul s-a cu- 
iar gardul metalic părea foarte șubred. Noi, cum se 
asemenea cazuri nu ne-am pierdut cu firea, și... am 
sănătoasa, iar bivolul, după ce s-a izbit cu putere

N ici sectorul rezervat crocodililor nu este un 16c prea 
plăcut, în care să te simți în deplină siguranță. E 
adevărat că acolo nu vezi salturi primejdioase și nici 
nu auzi urlete sălbatice, dar cînd privești un butuc 
uriaș care, încremenit parcă, s-a înfipt în pămînt și

așteaptă cu calmul unei lespezi de piatră un moment favorabil 
ca să-și înfigă colții în ceva cald, vibrant, viu, te trec fiorii.

în rîurile Ghanei mișună crocodilii. Dacă se formează pe 
undeva un nou bazin de acumulare crocodilii se tîrăsc zeci de 
kilometri prin junglă ca să se instaleze în el. în grădina zoolo­
gică din Kumasi, unde li s-a rezervat un teren jos și mlăștinos, 
crocodilii huzuresc. E puțin probabil că duc dorul rîurilor. 
în general aceste animale lacome, acoperite cu excrescențe 
cornoase, nu prea înțeleg ce-i libertatea. în grădina zoologică 
există o volieră în care se află opt crocodili de diferite specii. 
într-un țarc separat locuiește crocodilul „Prietenul", un veteran 
al grădinii zoologice, în vîrstă de treizeci și nouă de ani.

Cînd am ajuns lîngă o cușcă în care se afla un urs de-al 
nostru rusesc, cu blană bogată ne-am simțit ceva mai liniștiți. 
Toți am început să zîmbim de parcă am fi întîlnit o veche 
cunoștință. Mișka s-a apropiat stîngaci de grilaj, a mișcat din 
labă și a oftat greu. Sub soarele tropical, șuba lui splendidă 
este o povară destul de greu de suportat. După ce l-am com­
pătimit puțin, ne-am îndreptat spre împărăția șerpilor.

Șerpii constituie podoaba și mîndria grădinii zoologice din 
Kumasi. Acolo sînt expuse mai bine de zece specii diferite, 
în special veninoase, iar în Ghana sînt peste optzeci de specii 
de șerpi. în parcul din Kumasi șerpii sînt aranjați într-un mod 
original. Un zid scund de beton înconjoară, ca un inel, o bună 
bucată din grădina zoologică pe care se află un copac sau 
doi, multe tufișuri și iarbă Pe partea exterioară a zidului ne­
ted înalt pînă la brîu, sînt desenați palmieri și flori. El con­
stituie singurul obstacol care-i desparte pe șerpi de restul lu­
mii. Din loc în loc se află un fel de căldări circulare în care 
stau șerpii.

Mai întîi am admirat un piton care dormea liniștit în culcu­
șul lui, încolăcit în cîteva rotocoale mari și pestrițe. împreună 
cu pitonul locuiește „frumoasa africană", un șarpe auriu, iute 
Și vesel care seînteiază prin iarbă și tufișuri. Pitonul mănîncă 
o dată la două săptămîni doi iepuri de casă, iar „frumoasa" — 
un șoarece. Și trăiesc alături fără să se certe. Numai că pitonul 
doarme tot timpul. Kofi a sărit peste zid și a început să-1 
tragă fără teamă de cap și să-1 zgîlțîie cu putere, pînă cînd 
l-a trezit. Atunci șarpele a prins să lunece încet pe iarbă și 
s-a desfășurat în toată lungimea lui. Avea șapte metri.

Așa cum am avut prilejul să ne convingem ulterior, Kofi este 
în relații foarte bune cu mulți șerpi. De multe ori intra în vo- 
liere, lua în rnînă șerpi și îi punea pe umăr. Cu viperele, însă, 
n-a vrut să aibă de-a face.

în timp ce priveam o viperă, un tovarăș de-al nostru era 
gata-gata să calce un șarpe gros, cafeniu, care trecuse de par­
tea cealaltă a zidului. Drept care am hotărît în 
să amînăm restul vizitei pentru altă dată Dar 
reținut :

— Nu vă alarmați I Aici, în grădina zoologică
treg orașul, de altfel, se plimbă în voie cîteva specii de șerpi, 
care nu sînt, însă, primejdioși. Să mergem să vedem o cobra !

Ne-am uitat peste zid, dar n-am putut vedea imediat șarpele. 
Terenul era acoperit cu iarbă înaltă și arbuști. Era acolo și un 
copac care face niște fructe rotunde, ca dovleacul, din care 
ghanezii confecționează străchini. Deodată, însă, din iarbă s-a 
ridicat o cobra neagră. Gîtul îi era umflat în porțiunea de 
lîngă cap. Ochii-i mici, abia vizibili, ne împungeau ca două 
ace, iar limba neagră, bifurcată, se agita prin aer.

Am înlemnit cu toții. Și tocmai în clipa aceea am auzit un 
strigăt disperat. în iarbă chiar lîngă picioarele noastre, se ză­
rea ceva lung și negru. Ne-am repezit cu toții spre ieșire.

— Stați, încotro ați pornit ? — strigă după noi Kofi. Este un 
furtun pentru apă 1 Haideți să vedeți elefanții și antilopele 1

Dar noi ajunsesem deja în stradă.

unanimitate
Kofi ne-a

ca și în în-

D. Cernikov



în vizită la prieteni
București—Moscova ; Moscova—Kiev; Kiev—Mos­

cova ; Moscova—Tbilisi; Tbilisi—Batumi; Batumi— 
Tbilisi; Tbilisi—Moscova și din nou acasă în Bucu­
rești ! Iată in mare itinerarul celor două săptămîni pe­
trecute de delegația A.R.L.U.S. in U.R.S.S., în cadrul 
tradiționalei sărbătoriri a zitei de 23 August. Pentru 
un spafiu atit de vast — și mai vast respectiv coborînd 
în istoria fiecăreia din cele trei republici în parte prin 
care am trecut — timpul a fost infinit puțin, dilatat 

, doar pe măsura locurilor vizitate, în intensitatea erno- 
• fiilor și senzațiilor trăite.

La Kiev mă aflam pentru a doua oară ca și Ia Mos­
cova. Gruzia o vizitam pentru întîia dală, încărcat nu­
mai de lecturi și de legendele lumii care, în cea mai 
mare parte (în cele mai frumoas'e), sînt legate de vaste 
păminturi străvechi luminate de măreția Elbrusului și 
a umbrei lui Prometeu răstignit pentru îndrăzneala lui 
de a înfrunta Olimpul pe stîncile veșnic înzăpezite.

Privind noaptea, cu un ,,Tu-114“ care a avut de în­
fruntat o furtună cu trăsnete și fulgere năpustite peste 
geamurile avionului, n-am mai recunoscut Kievul, dar 
nu atit din pricina nopții de smoală cit a schimbărilor 

. survenite între timp. De la aeroport ne-au întîmpinat. 
întinse peste cîmpie și de-a lungul Niprului, cartierele 
noi industriale și casele de locuit pentru muncitori ghi­
cite mai mult după lumini, în întuneric și văzute a 
doua zi, mărețe, în plin soare. Aceeași surpriză avea 
să ne-o rezerve și Moscova — și cu mult mai impre­
sionant, orașul apropiindu-se cu douăzeci de kilometri 
de aeroportul unde am coborît. Prima dată cînd am 
văzut Moscova, Ia Festivalul mondial al tineretului și 
studenților, construcțiile noi. ridicate la roșu în parte, 
altele albe-cenușii terminate, cu vîrfurile lor caracteris- 

' tice pe atunci arhitecturii Moscovei și punctate de pi­
turile zvelte ale macaralelor ciugulind cu ciocurile de 
fier pereți și cvartale întregi de clădiri, se concentrau 

către Colinele Lenin, în jurul Universității Lomonosov. 
Astăzi ele au invadat Moscova din toate părțile extin- 
zînd aria geografică a orașului spre albele și suavele 
păduri de mesteacăn care se trag smerite în stepă, co­
pleșite de înaintarea vertiginoasă a macaralelor. Clă­
dirile sînt pline de gratie și elegantă, înlocuind fastul 
baroc al primelor palate, cu linia simplă și modernă iz­
bucnind în limpezimi de sticlă și beton pe spatii vaste, 
geometric admirabil calculate.

In 1956 cînd maestrul Tudor Arghezi vizita pentru 
prima dată Moscova, cu prilejul preluării tezaurului de 
artă păstrat la Kremlin și restituit tării noastre, Capi­
tala sovietică număra circa 9 milioane de locuitori — 
cu un milion mai mult decît întreaga populație a Gru- 
ziei. Acum populația moscovită a mai crescut și Mos­
cova s-a întins de trei ori. Noul palat al pionierilor și 
panorama Borodino sînt numai două din capodoperele 
moderne ale noii arhitecturi moscovite pe care le-am 
văzut. Alături ă'e acestea, pentru un romîn, e o mare 
plăcere și mîndrie să viziteze noua clădire a ambasa­
dei noastre care e o vastă bijuterie, o ilustrare magis­
trală a succeselor arhitecturii Romîniei socialiste despre 
care s-a dus faima în lumea întreagă.

Ni s-a spus la Kiev — în acest monumental oraș- 
grădină — că straturile de flori răsădite armonios pe 
Kreșciatik sînt o copie bucureșteană a ornamentării 
străzilor. N-am controlat afirmația dar evident mi-a fă­
cut plăcere, cum mi-au făcut plăcere toate cuvintele 
mari și mici, încărcate de emoție și rostite la adresa 
Romîniei și poporului romîn de numeroși prieteni in- 
tilniți pe străzi sau în sălile de recepții, la Kiev și Mos­
cova, pretutindeni pînă-n îndepărtata Gruzie.

La Batumi, după o trecere uimită prin grădina bota­
nică și un popas mai îndelung la un colhoz cbe citrice 
și ceai, invitați acasă la președinte, pe un vîrf de deal, 
între portocali, piersici și viță de vie, într-o grădină 

luxuriantă luminată de prietenia și ospitalitatea cu 
adevărat gruzină și care impunea un efort susținut din 
partea noastră să fim la înălțimea paharelor băute din 
renumitul vin de Ținandali, ne-am simțit ca niște gos­
podari în vizită la vecini, trecînd marea ca pe-o uliță 
și stînd tihnit la taifas despre treburibe și bucuriile 
noastre, felieitîndu-ne reciproc pentru succesele obți­
nute. E un sentiment pe care l-am avut pretutindeni, 
acela de a ne simți mesagerii prieteniei poporului ro­
mîn pentru numeroasele popoare ale Uniunii Sovietice 
și de a simți în ochii, în cuvintele și îmbrățișarea oa­
menilor sovietici prietenia caldă și entuziastă pentru 
poporul nostru.

La ședințele festive consacrate sărbătoririi eliberării 
patriei noastre de sub jugul fascist și declanșării victo­
rioase a insurecției armate sub conducerea Partidului 
Comunist Romîn, pretutindeni unde am fost prezenti. 
la Kiev, Moscova și Tbilisi, au participat — în aiura 
unui numeros public — personalități de seamă din viata 
politică și de stat, m'embri ai birourilor politice și ai 
comitetelor centrale ale partidelor comuniste din repu­
blicile respective, miniștri, activiști de partid, scriitori, 
directori de întreprinderi și instituia de artă și cultură. 
Pretutindeni am simțit respectul afectuos, dragostea sin­
ceră și admirația pentru partidul nostru și comitetul său 
central în frunte cu tovarășul Gheorghe Gheorghiu-Dej, 
atit de cunoscut și de prețuit în Uniunea Sovietică, pentru 
izbînzile noastre din toate domeniile de activitate, eco­
nomic, politic și cultural, izbînzi datorite politicii leni­
niste ferme a partidului nostru.

După două săptămîni ne-am întors cu regretul că 
timpul se scurge atit de repede și de precipitat în călă­
torii și cu inimile încărcate de căldura prieteniei po­
porului sovietic.

Ai. Ivan Chilia

I JgJ j e e literatura ? Numai desfă- 
i — s tare ?... O, firește că nu. De 
»âisass« ce Alexandru Macedon umbla 

în războaiele lui cu manuscrip­
tul Iliadei păstrat în vestita casetă 
tie nestemate confiscată de la perși ? 
Ce a însemnat pentru zecile de 
mii de revoluționari ruși romanul Mama,
scris de Gorki ? Sau nu e 
limpede semnificația vo­
lumașului de versuri ale 
lui Maiakovski, străpuns 
o dată cu inima soldatu­
lui care-1 purtase prin 
tranșee, în buzunarul de 
la piept ? Auzeam recent 
o cititoare spunîndu-i au­
torului cunoscut din în- 
tîmplare în tren : „Cartea 
dumitale m-a vindeoat de 
astenie". Pildele pot fi 
fărăi număr. Dar să mă 
opresc la una, găsită de 
curînd într-un schimb 
de scrisori dintre scriito­
rul Sovietic Grigori Me- 
dînski și cititorul său Viktor. Pe­
trov. Publicată de revista Iunosti, co­
respondența aceasta e o lectură nu nu­
mai pasionantă și pilduitoare, dar și se­
ducătoare ca un roman de acțiune. Li­
teratura construiește oameni și vindeca 
oameni. Corespondența la care mă re­
fer nu e literatură, deși, dacă vrem, o 
putem lua și ca atare. Mai interesanta 
socot, însă, că e realitatea faptelor co­
municate în această corespondență 
strict autentică, pentru că această rea­
litate arată nu în definiții și paragrafe 
de estetică, ci în cadențele vieții zilnice, 
puterea de înrîurire a artei.

Dar care sînt faptele ? Iată care : 
„Bună ziua, Grigori Alexandrovici! A- 
dineauri am ascultat o emisiune după 
nuvela dv. „Onoarea". M-a tulburat 
foarte mult episodul întîlnirii dintre 
Anton și tatăl lui. Mi-am adus aminte 
de întîlnirea cu tatăl meu, cînd și eu, 
hotărîndu-mă să rup cu un trecut nu 
tocmai onorabil, am plecat la tata, care 
locuia la Smolensk".

Așa au început lucrurile. Viktor Pe­
trov îi scria prozatorului Grigori Me- 
dinski, la 30 martie 1959. Ultima scri­
soare este a scriitorului, datată 23 de­
cembrie 1962, și începe așa : „Dragă Vi- 
tea. te felicit din toată inima că ai fost 
primit în Comsotmol și, în genere mă 
bucur de succesele tale..."

Viktor Petrov și-a părăsit școala, și-a 
găsit o slujbă și prieteni ne.faști (cunr 
zice el : „rachiul si celelalte"), apoi i 
s-a făcut lehamite și s-a dus la Smolensk 
la tatăl său pe care nu-1 mai văzuse de 
17 ani, dar care nu l-a lăsat măcar să-i 
calce pragul. L-a luat în casă un unchi 
din Briansk.

La urma urmei, zbaterile acestea su­
fletești, stîrnite de un capitol de carte 
să fi fost singura cauză a transformării 
umane a lui Vitea ? Tatăl lui nu era 
omul care să-l ajute. A fost însă un­
chiul, a fost mediul preponderent : so­
cietatea nouă. Dar nu numai atît. în 

na lui scrisoare către Gr, Medînski, 
Petrov își mărturisea, nițel prăbușit

și sceptic, neîncrederea în oameni. 
Asta, în martie 1959. De atunci, pînă în 
decembrie 1962, Vitea i-a mai scris lui 
Grigori Medînski de douăzeci de ori, 
iar scriitorul i-a trimis șaisprezece scri­
sori de răspuns... Oare numai de răs­
puns ? Vitea și-a deschis tot sufletul. 
I-a trimis scriitorului și un jurnal in­
tim, și zeci de întrebări. I-a cerut sfa­
tul în acțiunile sale de muncă și etică, 
ba chiar și în dragoste. în 1959 lucru­
rile încă nu-și hotărîseră destinul. Via­
ța lui Vitea se mai zbătea în incertitu­
dini. Sînt pauze mari în această cores-

Vitea
și 

sfătuitorul 
lui

pondență, pe care însă o caracterizează 
un factor esențial : sinceritatea amîndu- 
rora. în ianuarie 1962, scriitorul Me­
dînski îi scrie lui Vitea cu durere și în 
cuvinte apăsate; „Lasă-te de clătină­
rile astea sufletești dintr-o parte în- 
tr-alta, ca o zdreanță în vînt...“

Cînd în sufletul lui Vitea s-au conso­
lidat bunele certitudini tînărul discută 
cu scriitorul său, de pildă, despre pu­
terea educativă a cinematografului.

Grigori Medînski îi trimite cărți, co­
piii de scrisori ale altor corespondenți, 
dar mai ales sfaturi atente, sincere, emo­
ționante în logica lor precisă.

Totuși infuzia din adolescență a unui 
mediu incidental mai apărea din cînd 
în cînd. Existau reveniri și explozii în 
sufletul frămîntat al lui Vitea. Fiecare 
stare îi era, însă, comunicată sincer, în 
scrisori, scriitorului. Grigori Medînski 
începuse cu un sfat în a cărui concizie 
verbală era însă acumulată forța unei 
mari experiențe și a unui ghid amănun­
țit pentru o viață întreagă. El scrisese : 
„Ce-ai să te faci singur, fără oameni ?“ 
în celelalte scrisori, această întrebare, 
care era de fapt un răspuns, s-a dezvol­
tat concentric la proporțiile unei etici 
sociale, din care sufletul lui Vitea s-a 
hrănit din plin,

Rezultatul? Tinărul s-a reapucat se­
rios de învățătură, a ajuns la sfîrșitul 
studiilor universitare din institutul la 
care se înscrisese, a devenit comsomo- 
list.

Spre sfîrșitul interesantei corespon­
dențe a celor doi, citim într-o scrisoare 
a lui Viktor Petrov către scriitorul 
Gr. Medînski : „N-am primit de la dv. 
demult nici o scrisoare (După o lună și 
jumătate I — n.n,). Scrisorile dv. sînt 
pentru mine o hrană excelentă și acu­
ma mă simt ca și cum aș fi flămînd".

Nu este plină de semnificație „foa­
mea" unui tînăr pentru litera scriitoru­
lui său ?

Victor Kertibach



Chid la 26 iulie 1803, la Kronstadt, salvele de tun anunțau plecarea 
vaselor „Nadejda" și „Neva“ în lunga lor călătorie în jurul hunii, tînărul 
comandant al expediției Ivan Feodorovici Krusenstern, cu ochii pierduți 
spre cheiul devenit o aglomerare de mîini îluturînde, încă nu era con­
vins dacă clipele pe care le trăiește sînt reale sau frânturi din visele ca- 
re-l purtaseră spre această călătorie. Drumul pe care îl urmărise de atîtea 
ori cu degetul pe globul, mic prin dimensiunile sale, dar imens prin tai­
nicul necunoscut ce vrea să-l sintetizeze, era pe cale de a se transforma 
intr-un itinerar real. Și, cu atît mai mult gusta Krusenstern bucuria ace­
stor clipe, cu cit se îndeplinea și un alt ideal al său, acela de a naviga sub 
pavilion rusesc între marinari ruși.

Ofițer de marină, cu un îndelungat și bogat stagiu 
pe întinsul apelor, nu numai că cunoscuse multe mări 
și oceane, dar participase și la sîngeroase bătălii navale, 
fapt care îi mărise și mai mult experiența trecîndu-1 în 
rindul navigatorilor încercați. Astfel în perioada 1788—• 
1790 luase parte la patru lupte împotriva suedezilor, 
iar în 1793, trimis ca „voluntar" în Anglia, a participat 
la bătăliile navale cu flota franceză de lîngă țărmurile 
atlantice ale Americii de Nord. Ulterior, între 1795— 
1798, navigînd pe vase de război engleze în mările Asiei 
<le sud-est și Indiilor de vest a avut posibilitatea să 
cunoască și aceste regiuni îndepărtate, vis al oricărui 
marinar al acelor timpuri.

Revenit în Rusia, Krusenstern elaborează cîtcva pro­
iecte ale unei expediții ruse in jurul lumii, în scopul 
stabilirii unei legături directe cu America rusă *).  Pro­
iectele, prezentate autorităților timpului, au fost însă 
respinse. Abia în 1802 cînd compania ruso-americană, 
interesată în realizarea unei astfel de legături hotărăște 
să suporte jumătate din cheltuielile călătoriei, țarul 
Alexandru I aprobă proiectul expediției. Krusenstern 
este numit comandantul acesteia și începe pregătirile, 
reușind pînă la urmă să primească încuviințarea ca 
echipajul să fie alcătuit din marinari ruși, cu toate că 
autoritățile țariste nu aveau încredere în ei, susținînd 
că ,cu un astfel de echipaj, acțiunea nu va reuși...

*) E vorba de Alaska, regiune care pe alunei apar­
ținea Rusiei.

în urma vasului „Nadejda", pe puntea corăbiei 
„Neva", comandantul acesteia, Iuri Feodorovici Lisian- 
ski, încerca aceleași sentimente. Navigator priceput, cu 
o bogată experiență, Lisianski, ca și Krusenstern, parti­
cipase la bătăliile cu suedezii și apoi ca „voluntar" în 
Anglia la cele anglo-franceze, pentru ca după aceea, 
între 1795—1880 să călătorească pe Oceanul Atlantic, 
Indian și Pacific pe nave engleze. Reîntors în patrie, 
el este numit în 1802 comandantul celei de a doua nave 
a expediției.

Cei dinfîi

După ce zăbovesc puțin în marile porturi Copenhaga 
și Plymouth, navele întîmpinate de întinderile albastre 
ale Atlanticului pornesc spre sud, traversînd, la 11 
noiembrie 1803, ecuatorul. Era prima traversare a unei 
flote ruse I

Un popas de mai bine de o lună pe insula Sf. Eca- 
terina, aparținînd Braziliei, le dă posibilitate să se apro­

vizioneze și să facă ultimele pregătiri înainte de a se 
avînta pe imensele întinderi ale Pacificului.

La 12 martie 1804 Capul Horn este depășit și cu 
aceasta Atlanticul rărnîne în urmă. Rînd pe rînd 
„poarta" dintre cele două oceane fusese trecută — după 
ce Magellan găsise pe aici un nou drum către Indii — 
de James Cook, La Perouse și alții. Dar Pacificul 
continua și acum să apară călătorilor pe mări necu­
noscut și ademenitor, înveșmîntat în aceeași tainică 
atmosferă. O dată ajunse aici, cele două corăbii se des­
part dîndu-și întîlnire în arhipelagul Insulelor Marchize.

în timp ce Krusenstern se îndreaptă cu „Nadejda" 
către nord, Lisianski își continuă drumul spre nord- 
vest, cu scopul de a ancora în apele insulei Paștelui, 
enigmatic obiectiv arheologic și etnografic unde carto­
grafiază țărmurile și cercetează viața localnicilor.

Reîntîlnindu-se, conform înțelegerii, lîngă insula Nuku 
Ilira, corăbiile păiăsesc, la 9 mai 1804, arhipelagul și 
pun capul spre insulele Hawai. Ajunse acolo, după un 
scurt popas ele se despart din nou, Krusenstern se în­
dreaptă spre Japonia, unde N, P. Rezamov, aflat la 
bord, trebuie să poarte tratative comerciale, iar Lisian­
ski pornește spre America rusă.

Readucîndu-1 înapoi în vara anului 1805 pe N. P. Re­
zamov de la Nagasaki, unde tratativele cu japonezii nu 
dăduseră nici un rezultat, Krusenstern începe cerceta­
rea amănunțită a acestei regiuni a Pacificului. El pă­
trunde prin strîmtoarea Țușima, explorează vestul strîm- 
torii Sangar (Țugaru), țărmul dinspre apus al insulei 
Hokkaido și, după ce străbate strîmtoarea La Perouse, 
cercetează țărmul sudic al insulei Sahalin și face mă­
surători hidrografice în marea Ohotsk. între 23 iulie și 
19 august Krusenstern continuă cercetările hidrografice 
în marea Ohotsk, studiază țărmurile estice ale insulei 
Sahalin și încearcă să precizeze dacă aceasta este o 
peninsulă după cum susținea La Perouse, sau o insulă 
cum era trecută pe vechile hărți rusești. Deși rezultatul 
acestei verificări nu corespunde realității — concluzia 
lui Krusenstern a fost că Sahalinul este o peninsulă — 
totuși cercetările întreprinse au constituit o importantă 
contribuție științifică la cunoașterea geografică a re­
giunii situate între Japonia și Kamciatka.

In continuare, ca urmare a planului stabilit, „Na­
dejda" pune capul spre țărmurile chineze și la 8 noiem­
brie ajunge la Macao unde se reîntîlnește cu „Neva". 
De aici, navele se îndreaptă spre Kanton.

După despărțirea de Krusenstern, Lisianski se oprește 
pe insula Kodiak, plănuind să-i cerceteze împrejurimile. 
Cu această ocazie sînt descoperite insulele Krugov și 
Ciciagov și se întreprinde prima cartografiere precisă a 
regiunii cercetate. La întoarcere, pe drumul spre Marea 
Chinei, este descoperită și insula Lisianski și recifii 
„Neva" și „Krusenstern",

De la Kanton, încheindu-și planul de cercetare a 
Pacificului, cele două nave s-au îndreptat spre patrie, 
de data aceasta prin Oceanul Indian. Din cauza ceții, 
în zona țărmului sud-estic al Africii navele se pierd 
una de alta pentru a nu se mai reîntîlni decît la 
Kronstadt.

După ce a făcut o escală pe insula Sf. Elena, sperînd 
totuși, că o să-l reîntîlnească pe Lisianski, „Nadejda" 
pornește spre Marea Baltică. în patrie ajunge la 7 au­
gust 1806, după o lipsă de 1108 zile. La rîndul ei, 
„Neva", după ce face o singură escală în Anglia, la 
Portsmouth, ancorează la Kronstadt la 22 iulie 1806.

Așa s-a încheiat prima expediție rusă în jurul lumii. 
In decursul celor peste 3 ani de călătorie membrii ei 
au adunat un valoros material științific, harta Pacificu­
lui fiind completată cu insule noi și rectificată prin 
lucrări cartografice superioare.

Rezultatele expediției au fost concretizate în lucrările 
lui Krusenstern intitulate „Călătoria în jurul lumii din 
anii 1803—1806 pe navele „Nadejda" și „Neva", „Atla­
sul mărilor de sud“ ș.a., precum și în jurnalul lui 
Lisianski purtînd titlul „Călătoria întreprinsă în jurul 
lumii în anii 1803—1806 pe corabia „Neva",

O călăforie dramalică

nezi împreună cu alț 
cea de a doua captiv: 
doi ani și patru Iun: 
Napoleon I.

Dar îndelunga ca 
într-o posibilitate c 
Cartea sa, intitulată 
Golovnin din timpul 
în stilul unui romar 
deosebit interes de c 

întors în 1814 din 
la gîndul unei noi ci 
care, în perioada 181 
tînd și cercetînd nor< 
ciatka".

în 1831 însă, în j 
marinar moare răpus 
de o mare valoare.

Oaze

Mai mult de un an de captivitate în portul Simons- 
town, aparținînd englezilor și situat pe coasta capului 
Bunei Speranțe, iată cum a început cea de a doua ex-

Cu toate că numcJ 
tenit către Pacific, uJ 
figă ghearele, „eonii 
de a fi cunoscut, "j

Călătoriile încunuJ 
gatori ruși în jurul 1

Sloop-urile „Vostok" și „Mirnii"

pediție rusă în jurul lumii întreprinsă de Vasili Mihailo- 
vici Golovnin. Și aceasta nu avea să fie ultima captivi­
tate a exploratorului în decursul călătoriei. De fapt, 
„ghinionul" l-a încercat pe Golovnin încă din momentul 
în care a avut să pătrundă în Oceanul Pacific, prin su­
dul capului Horn, unde vînturile potrivnice l-au forțat 
să-și schimbe itinerariul spre Oceanul Indian.

Un astfel de „început" pentru o călătorie de aseme­
nea proporții poate că l-ar fi descurajat pe un altul, dar 
Golovnin era un marinar călit și perseverent. Ca și 
înaintașii săi, luase și cl parte la două bătălii împotriva 
suedezilor, navigase ca „voluntar" pe navele militare 
engleze și se întorsese în patrie însuflețit de planurile 
unor mari călătorii științifice.

Sloopul „Diana", a cărui comandă îi fusese încre­
dințată, ieșise din Kronstadt la 25 iulie 1807, urmînd 
aceeași rulă ca și Krusenstern, cu escale la Portsmouth 
și pe insula- Sf. Ecaterina.

în urma izbucnirii războiului anglo-rus, „Diana" fu 
însă reținută de englezi la Simonstown. în timpul șe­
derii sale aici Golovnin, spirit inventiv, organiză nume­
roase cercetări oceanografice, preocupîndu-se îndeosebi 
de particularitățile curenților marini în lungul țărmu­
rilor înalte. Fire îndrăzneață și întreprinzătoare, tînărul 
comandant profită de întunericul unei nopți și, pe ne­
simțite, „Diana" se strecură printre mulțimea de nave 
militare, ieși în larg și puse capul spre Tasmania. Ca 
urmare a celor întîmplate și pentru a nu mai avea sur­
priza unor astfel de „întîlniri" Golovnin naviga fără 
escală pînă la insula Tanara, în Noile Hcbride. De aici 
se îndreptă spre Petropavlovsk pe care, în cursul anului 
1910, îl folosi ca bază pentru o serie de cercetări în 
nordul Pacificului.

în primăvara anului 1811 „Diana" ieși din nou în 
larg în direcția insulelor Kurile în scopul cartării pre­
cise a acestui arhipelag. Noua hartă, ridicată după în­
delungate eforturi, era nu numai precisă, dar cuprin­
dea și denumiri noi.

Sfîrșindu-și proviziile, Golovnin este nevoit să de­
barce pe insula japoneză Kumașin. în timp ce făcea 
plinul cu apă și alimente, este luat prizonier de japo-
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Plecat la 18 iulie 1815 din Kronstadt, „Riurik" anco­
rează la 28 iulie la Copenhaga unde îl îmbarcă pe na­
turalistul și talentatul poet german de origină fran­
ceză Adalbert Chamisso care, la întoarcere, avea să pu­
blice un interesant jurnal al călătoriei.

Itinerariul stabilit de Kotzebue urmărea pătrunderea 
în Pacific prin sudul capului Horn, urmînd ca de aci 
bricul să pornească spre nord cu scopul de a descoperi 
calea maritimă de nord-vest, între Pacific și Atlantic.

După dublarea capului Horn și o escală în golful 
Concepcion de pe teritoriul statului Chile Kotzebue face 
cîteva încercări să găsească enigmatica „Țară a lui 
Davis".

După ce vizitează țărmurile insulei Paștelui, „Riurik" 
pune capul spre arhipelagul Tuamotu unde, rînd pe 
rînd, descoperă insula Rumianțev (Tikei) și atolii Spiri- 
dov (Takapato), Riurik (Amtua) și Krusenstern (Tikohan) 
iar în arhipelagul Ratak atolii Kutuzov (Uterik) și Su­
vorov (Taka).

Cercetările au continuat apoi în nordul Pacificului, 
a cărui veche hartă este completată cu noi descoperiri: 
golful Șișmarev, insula Sarîcev, golfurile Kotzebue și 
Eschsaholtz, peninsula Horis și insula Chamisso. Car­
tarea golfului Laurențiu și insulelor Ilawai sînt urmă­
toarele obiective ale expediției.

O nouă călătorie în arhipelagul Ratak, efectuată în 
perioada ianuarie-martie 1817, se soldează cu descope­
rirea altoi atoli locuiți, printre care atolul Anului Nou 
(Medjit), Rumianțev (Wotja), Ciciakov (Erikub), Tra­
verse (Aur), Krusenstern (Ailuk).

i participat persoane 
cele mai profunde, 
și călătoria bricului

O dată cu ivirea primelor semne ale primăverii, Kot­
zebue își schimbă ruta, intenționînd să întreprindă noi 
cercetări în marca Behring dar, îmbolnăvindu-se, se vede 
nevoit să se înapoieze în țară, de data aceasta pe la 
capul Bunei Speranțe. Cu acest prilej, în timp ce ex­
pediția traversa arhipelagul Marshall, a mai fost des­
coperit un atol locuit, Likiep, pe care il trece pc hartă 
cu numele de Ilciden. Pătrunzînd pc find Nevei, la 23 
iulie 1818, bricul „Riurik" încheia una dintre cele mai 
valoroase călătorii în jurul lumii, prin bogatul material 
științific cules ca și prin descoperirile făcute. Cu acest 
prilej Kotzebue, care avea să mai facă o călătorie în­
tre anii 1823—182G, s-a dovedit a fi nu numai un na­
vigator încercat, dar și un cercetător pasionat, căci preo­
cupările sale au acopciit o largă gamă de aspecte, de 
la astronomie și pînă la etnografic.

Relatările sale privind viața și obiceiurile băștinașilor 
sînt străbătute de un cald umanism, de o adîncă în­
țelegere. Căci Kotzebue nu puica să nu rămînă impre­
sionat de urmările nefaste pentru populația băștinașă 
ale descoperirilor unor călători occidentali care, voit sau 
nu, au fost adevărați deschizători de drumuri ai co­
lonialismului. în locul „copiilor" nepăsători, sensibili la 
muzică și dans cum îi descria James Cook pe locuitorii 
din Tahiti, Kotzebue a văzut oameni dotați, muncitori 
dar care, după „descoperire", se zbateau din greu în 
lanțurile din ce în ce mai slrînsc ale robiei, mîndria 
libertății nemaicunoscînd-o decît din povestirile bătrî- 
nilor. Căci fortărețele militare sprijinite intens de misiu­
nea „civilizatoare" a misionarilor, adevărate tentacule 
ale colonialismului, cuprindeau în rețeaua lor tot mai 
multe regiuni ale imensului Pacific.
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„Terra ausfraîis incognita" 
există

rfievici Kotzebue, care 
Itiii sub comanda lui

„Eu am înconjurat oceanul emisferei sudice la lati­
tudini mari și am efectuat aceasta astfel, îneît indis­
cutabil ara înlăturat posibilitatea existenței unui con­

tinent care, chiar dacă va fi descoperit, nu poate exista 
decît în apropierea polului, în locuri inaccesibile pen­
tru navigație" scria James Cook în jurnalul călătoriilor 
sale. Iată dar care era imaginea acceptată de mai toți 
exploratorii timpului cu privire la continentul antarc­
tic, cînd corăbiile ruse cu pînze „Vostok" și „Mirnîi", 
conduse de căpitanii F. F. Bellingshausen și M. P. La­
zarev au pornit spre acest „capăt" al Pămîntului.

I. F. Lisianski

Cele două nave au ridicat ancora din Kronstadt la 
16 iulie 1819, ajungînd în zona insulelor Georgia de Sud, 
în plină vară antarctică, adică în decembrie 1819. An­
tarctica i-a întîmpinat pe îndrăzneții ei asaltatori cu 
trei zile de aprigă furtună, trimițîndu-le în cale uriașe 
iccberguri, străji de încredere ale împărăției înghețu­
rilor. Acest prim examen echipajele l-au trecut cu 
bine. Ca o răsplată a grelelor încercări la care au fost 
supuși, marinarii întîlnesc primele țărmuri ale unui us­

cat necunoscut care, trecute pe hartă, împing domeniul 
cunoașterii geografice mult mai departe, spre sud. 
Insula Annenkov și arhipelagul Traverse sînt primele 
descoperiri ale acestei călătorii.

26 ianuarie 1820 a intrat în istoria descoperirilor geo­
grafice ca data primei traversări a cercului polar de 
sud. Și tot în ianuarie, corăbiile ajung la extremitatea 
nord-estică a continentului de gheață. „Noi am atins 
latitudinea de 69° 23’ S — scria Lazarev — unde am 
întîlnit ghețari foarte înalți și în acea seară minunată, 
privind de pe crucetă, am văzut că ei se întind cît cu­
prinde ochiul... De aici ne-arn continuat drumul spre 
răsărit, încercînd cu orice prilej să mergem spre sud 
dar, înainte de a ajunge la 70°, înlîlneam noi conti­
nente de gheață..."

Cercul polar a mai fost traversat încă de două ori 
după această încercare, dar întotdeauna ghețurile și ce­
țurile se dovedeau o pavăză de nestrăpuns. O dată cu 
sfîrșitul verii polare cele două nave s-au retras spre 
nord, unde au continuat cercetările în Oceanul Pacific, 
descoperind o serie do noi insule.

în Octombrie 1820 cele două corăbii s-au îndreptat 
din nou spre Antarctica. Cu toate că alte două tra­
versări ale cercului polar nu au permis o înaintare prea 
mare, în timpul celei de-a treia vremea s-a arătat to­
tuși mai îngăduitoare și drumul, ușor eliberat de ghe­
țuri, a oferit condiții mult mai bune pentru atingerea 
unor latitudini înalte. La 22 ianuarie 1821 rușii 
au zărit țărmul! Soarele s-a ivit o clipă dintre nori și 
razele lui au luminat stîncile negre ale unei insule 
înalte, acoperite cu zăpadă pentru ca, o zi mai lîrziu, 
la orizont să apară o altă insulă, de data aceasta mai 
mare, care primi numele lui Petru I. în fine, în ziua 
de 28 ianuarie fu descoperit adevăratul țărm, Țara lui 
Alexandru I.

O serie de alte insule adăugate descoperirilor ante­
rioare au completat harta acestei expediții fără prece­
dent. Continentul antarctic exista, nu mai era o enigmă. 
Țărmurile lui înzăpezite așteptau cercetătorii, tainele fe­
recate în platoșele de gheață se cereau dezlegate și 
toate acestea deveniseră posibile numai datorită teme­
rarei expediții ruse!

Glorioasele fapte ale primilor călători ruși în jurul 
lumii sînt înscrise astăzi cu majuscule în marea carte 
a eroismului uman. Aceste fapte respiră dragoste de 
om, perseverență în învingerea forțelor necunoscute ale 
naturii, simțămîntul datoriei față de omenire, pe care 
călătorii ruși au ajutat-o, alături de alți călători celebri, 
să urce noi trepte pe drumul cunoașterii Pămîntului.

Alexandru Roșu
Candidat în științe geografice



A ntoi State t 
timpului

Studiile și articolele despre literatură ale lui V. Vorovski, de 
la moartea căruia s-au împlinit nu de mult 40 de ani, continuă 
in bună măsură să-și păstreze actualitatea și pot fi socotite și as­
tăzi printre pietrele de temelie ale esteticii marxist-leniniste. Bun 
cunoscător al literaturii ruse, Vorovski s-a distins încă din primii 
ani ai acestui secol ca un interpret marxist al fenomenului lite­
rar, capabil să analizeze valorile după criterii stabile, într-o vreme 
în care influenta lui Cehov se simțea încă puternic, iar în casa 
literelor rusești se încrucișa cu sclipiri diferite, dar puternice, ta­
lentul lui Gorki și Arțîbașev, al lui Kuprin și Leonid Andreev, al 
lui Bunin și Sologub.

Atent la valorile ce le analizează, Vorovski rămîne în primul 
rînd un critic de idei, ale cărui strădanii de a descifra mesajul 
social al diferitelor opere sînt adesea încununate de succes. De 
aceea el se și simte atît de apropiat de Belinski, pe care-1 con­
sideră cu mult deasupra ideilor dominante ale epocii sale.

Debutul publicistic al lui Vorovski coincide cu perioada de re­
flux a mișcării revoluționare din Rusia, după înfrîngerea revo­
luției din 1905, și necesitățile acelor vremuri își pun pecetea asu­
pra întregii lui activități. Vorovski urmărește statornic pe de o 
parte tendințele înnoitoare și înaintate din literatura timpului, iar 
pe de altă parte falsele inovații și rătăcirile unor scriitori deza­
măgiți, incapabili să-și orienteze creația după forțele sociale ce 
își invederau chiar de pe atunci capacitatea de a înlătura reali­
tatea întruchipată în mitul vetust care se chema „Maica Rusia".

Astfel ne apare, de pildă, articolul „Bazarov și Sanin". Publi­
cistul marxist conturează cu precizie dimensiunile spirituale ale 
eroului lui Turgheniev. „Bazarovii, scrie Vorovski, nu aveau încă 
tradiții transmise pe calea educației și în general ei nu primiseră 
nici un fel de educație. Psihicul lor era o tabula rasa pe care 
viața putea să înscrie ultimele ei adevăruri". Din această situație 
decurge atitudinea critică a unui Bazarov față de toți și de toate, 
atitudine critică izvorîtă dintr-un raționalism scientist limitat, dar 
valabil pe anumite laturi și incontestabil superior vechilor moda­
lități de gîndire.

Arțîbașev pornește de la aceleași premize. Eroul său, Sanin, 
este și el „un om care s-a format liber, ca un copac în mijlocul 
cîmpului", dai spre deosebire de Bazarov, care ridicase un altar 
rațiunii, Sanin este un profet al senzațiilor descătușate de orice 
constrîngere.
, Critica lui Arțîbașev se completează și se amplifică cu analiza 
profundă a nihilismului, așa cum se manifesta el la Leonid An­
dreev Acesta din urmă este privit ca un scriitor cuprins de două 
tendințe contradictorii. în opera lui se manifestă deopotrivă o în­
clinare deosebit de intensă spre problemele vieții sociale și un 
pesimism deznădăjduit în aprecierea lor.

Pentru Vorovski, autorul „Rîsului roșu" este asemenea unui 
om aflat în fața unui zid, pe care nu-1 poate nărui de unul sin­
gur. De aici tragedia binelui și a ftumosului, înghițite de o beznă 
grea, de nepătruns ; de aici tragedia rațiunii care sfîrșește în ne­
bunie sau crimă ; de aici tragedia vieții înseși care-și pierde orice 
valoare din pricina morții.

„Raționalismul abstract, groaza unilaterală în fața vieții... pre­
cum și cultul distrugerii — omul gol pe pămîntul gol — toate 
acestea în locul unei cultivări dialectice a principiilor sociale ca­
pabile de viață, sînt impresionant exprimate de Leonid Andreev 
în a sa tragedie a rațiunii, a binelui și a vieții", conchide autorul 
studiului

Cu aceeași exactitate este caracterizată opera lui Bunin. Por­
nind de la principiul că „artistul poate reda numai ceea ce struc­
tura sa psihică creatoare e în stare să perceapă, ceea ce e pre­
gătit să perceapă", Vorovski consideră că Bunin n-a reușit să în­
fățișeze decît o parte a procesului social — aceea care era sor­
tită dispariției

Nu mai puțin demne de atenție sînt considerațiile lui Vorovski 
asupra operelor lui Maxim Gorki. Publicistul distinge, de pildă, 
printre vagabonzii care populează opera lui Gorki două tipuri 
fundamentale Primul, pe care Vorovski îl numește al „vagabon­
dului pe deplin format" (ca tip) se caracterizează printr-o con­
știință individualistă puternică ce-i conferă dreptul să afirme că 
„el nu-i la fel ca toți ceilalți". Al doilea tip, al Konovalovilor, 
cum îi numește Vorovski, se află într-o stare de tranziție. Ei nu 
s-au izolat cu totul în cochilia individualismului și sînt capabili, 
îritr-un moment sau altul din existența lor, de o generozitate au­
tentică, care nu se întâlnește însă la primul tip.

în ceea ce privește opera literară a lui Gorki, Vorovski o îm­
parte în trei perioade, după orientarea ideologică a scriitorului. 
Prima este a „povestirilor despre vagabonzi", în care domină pro­
testul individual împotriva ordinei sociale existente. în a doua 
perioadă, Gorki caută în rîndurile intelectualității forțele capa­
bile de progres și ea cuprinde mai ales operele dramatice ale 
scriitorului, pînă la piesa „Dușmanii". Ultima perioadă, marcată 
de apariția romanului „Mama" reflectă orientarea hotărîtă a au­
torului spre clasa muncitoare, ca purtătoare de nădejde a pro­
gresului

Dar fără îndoială că preocuparea principală a lui Vorovski 
dq-a lungul întregii sale activități publicistice se referă mai ales 
la, problemele intelectualității ruse, astfel cum ne sînt ele înfăți­
șate în operele literare de la mijlocul secolului trecut și pînă la 
începutul secolului nostru. El stabilește diferențele esențiale din­
tre categoria nobililor „care se căiesc" și a raznocinților, subli­
niind unitatea lăuntrică a raznocinților în raport cu dualitatea ul­
timilor. Pentru „nobilul care se căiește" acțiunea se pierde în 
mlaștina frazelor, dorințele cele mai sincere degenerează în auto- 
chinuire, planurile cele mai chibzuite se pulverizează în reverie 
dulceagă. Oblomov și Peciorin îi caracterizează pe deplin.

Vorovski analizează apoi cu atenție narodnicismul ca un cu­
rent popular și tragedia narodnicilor. Evoluția și dispariția lor 
din viața socială sînt văzute în strînsă legătură cu prefacerile 
structurale din Rusia.

în sfîrșit, Vorovski se apleacă cu pasiune asupra orientării și 
a atitudinilor intelectualității ruse de la începutul secolului, asu­
pra manifestărilor acesteia în timpul revoluției din 1905 și după 
înfrîngerea revoluției. în operele lui Arțîbașev, Andreev și Solo­
gub, dominate de un pesimism incurabil, de o teamă primitivă în 
fața vieții, Vorovski descoperă reflexul anilor de reacțiune stolî- 
pinistă. Asa cum în evoluția lui Gorki ca scriitor vede semnalul 
unei noi schimbări în atitudinea intelectualității, condiționată de 
piezența tot mai puternică a proletariatului în viața socială a 
Rusiei.

Articolele și studiile lui V. Vorovski își păstrează, în linii ge­
nerale, valabilitatea și astăzi, atît sub raportul metodei folosite 
în investigațiile sale literare cît și sub cel al maturității cu care 
sînt judecate virtuțile artistice ale operelor analizate.

Paul Granea

In fiecare zi, de o lună întreagă, plouă. O ploaie 
monotonă, liniștită, care nu mă atrage însă — ca 
de obicei o asemenea vreme — spre foaia de tur­
tle albă, ca spre un pahar de apă într-o amiază 
îniierbîntată. O neliniște stranie nu mă părăsește 
nici în timpul lucrului, nici pe stradă și nici aca­
să. La oraș, ploaia poartă cu sine plictiseala, do­
rința de a pleca la țară, de a te așeza, pentru 
multe luni, la masa de scris din casa părintească, 
pentru a scrie mereu... Pentru că ploaia aduce re­
colte bogate și o liniște îmbucurătoare pe pă­
mînt... Dar și slujba, și treburile mărunte mă îm­
piedică să plec. Absența mea din locurile natale 
se prelungește.

Îmi aduc aminte de zilele însorite și liniștite, cu 
cer albastru și profund, cu trîmbițele îndepărtate 
ale cocorilor, cu iarba răcoroasă și potecile calde 
ale stepei. îmi aduc aminte și de nopțile cu fur­
tună, cu vîritoase aprige, cu exploziile fulgerelor 
în întunericul stepei nemărginite. Dar în memo­
rie, mi-au rămas, nu știu de ce, mai ales ploile li­
niștite și monotone, zilele în care picăturile de 
ploaie păreau coarde de argint, întinse între cer 
și pămînt. Și poate că pe aceste strune răsună, 
deopotrivă, cu bucuria țăranilor, copilăria mea și 
poate de aceea, plăcerea și tristețea mă învăluie

Totul
Cuvintele acestea, pe care le-am auzit cînd nu 

mai eram tînăr, nu au fost pentru mine o desco­
perire. Generații întregi, sentimentele și pasiunile 
cele mai mari, tragediile de familie și tragediile 
popoarelor — totul trece și se uită.

Numeroase morminte soldățești însingurate, din 
cîmpiile străine, au o scurtă existență : ele dispar 
sub plugurile țărănești, pentru ca pămîntul să ro­
dească pentru generațiile viitoare. Pe locul mor­
mintelor unduiește secara, griul dă în spic, ca și 
cum așa ar fi fost de cînd lumea.

Dar noi reținem în amintire nu mormintele din 
stepă, ci pe cei care au fost ingropați acolo, tineri 
și îndrăzneți, noi ne aducem aminte și chipurile 
tinere, și ochii, și buzele de un contur nedefinit 
încă, și glasurile lor înalte, și marșul care i-a pur­
tat nu spre ultimul atac, ci spre nemurire. Ne 
vom aduce aminte cil vom trăi siluetele lor zvelte, 
umerii lor firavi, cu bluze soldățești și mantale ce­
nușii, de care atîma soarta patriei. Le vom duce 
dorul, ne mîndrim cu generația noastră și fiii noș­
tri, și nepoții noștri ne vor invidia.

Da, totul trece. Dar cum anume? Lucrurile mă­
runte, egoismul, trec fără să lase urme și se uită. 
Dar iată că războiul s-a terminat, s-a sfîrșit și 
moartea care l-a însoțit, dar făuritorii victoriei tră­
iesc și vor trăi veșnic în amintirea poporului. Da, 
războiul s-a terminat, dar eroii Iui au rămas, slu­
jind poporul și veșnica lui glorie.

Dar nemurirea încununează puțini oameni.
In satul nostru liniștit, tîmplarul Dmitro Grițen- 

ko a trăit fără să se gîndească la nemurire, pusese 
încă din tinerețe poreclit Miteilio *),  pentru mii- 
nile-i lungi, pentru slatura-i înaltă, pentru uria-

*) Erou legendar.

V. Turkunas :

Porumbul
(linogravură) 

Ploaia
atunci cînd ascult ploaia ce cade pe pămîntul 
nostru.

Plouă pentru recolte, pentru belșug, pentru bucu­
ria țării și mi-e milă de aceia care bombăne: „Ah, 
cînd o să se termine!“, „Toarnă într-una!“ Săr­
manii, ei n-au văzut niciodată lanurile verzi, prin­
tre care șerpuiește un drum negru, strălucitor. Ei 
nu știu cum se oglindește cerul în băltoacele dru­
murilor, cum zîmbește cîmpul oamenilor, cum 
murmură ploaia ce cade pe frunzele mari de po­
rumb și de floarea soarelui. Oamenii ăștia n-au 
văzut nimic I In fața ochilor mei: satul nostru, 
casele muiate de ploaie, privirile îngîndurale ale 
consătenilor mei, care fixează cu încordare cerul 
din tindă, vorbind în șoaptă, pentru ca să nu spe­
rie ploaia — să plouă mai mult! Și-un gind, nu știu 
de ce, îmi trece prin cap : nu se uită ei oare și la 
mine ?

Probabil că mă așteaptă doar părinții, dar cînd 
ploaia se cerne și ascult cînlecul ei, cînd o văd 
dincolo de terestrele mari, un fel de liniște îmi 
răsună în suflet, ca o chemare a prietenilor din 
copilărie, a cîmpiilor nemărginite și a drumurilor 
fără de sfîrșit, în băltoacele cărora se oglindește 
cerul înalt al locurilor natale.

trece
șa-i forță. Eu nu mi-1 amintesc așa. ÎI țin minte de 
pe vremea cînd era deacum gîrbovit, dar cu spi­
narea încă puternică, pe care se lăfăia în voie 
lada cu unelte și ferăstrăul în învelitoarea sa, îi 
țin m-inte mîinile-i mari și aspre, care mi-au mm- 
gîiat adesea fruntea. Mlinile lui miroseau întot­
deauna proaspăt și dulce, a pin, talaj și soare. 
Vara erau răcoroase, iar iarna — calde. Și-mi aduc 
mai ales aminte de mustățile lui mari, roșii, afu­
mate și de ochii lui buni și luminoși, mijiți fie din 
pricina concentrării la lucru, fie pentru că încer­
cau să-și ascundă tandrețea de care erau plini a- 
tunci cînd Dmitro Ivanovici se uita la oameni.

Toată viața lui a acoperit casele noastre, a con­
struit grajduri și hambare, a meșterit uși și feres­
tre, a întins dușumele. Și cum a trăit mult, in salul 
nostru n a rămas nici o casă la care să nu fi adău­
gat și el ceva, ceva bun, trainic și frumos.

Dar a venit vremea și Miteiho-tîmplarul a murit, 
iar în casele pe care le-a durat cu mlinile lui tră­
iesc și acum tineri și bătrîni. Calcă pe dușumele, 
deschid uși solide și ușoare, se uită pe ferestrele 
fără cusur și își aduc aminte cu recunoștință de 
bătrînul tîmplar.

Pe mormîntul Iui a crescut iarbă. în nopțile se­
nine e luminat de strălucirea stelelor, vara și iar­
na îl bat viaturile, îl spală ploile și îl acoperă 
zăpada. Totul trece...

Dar cum aș dori ca roadele muncii mele, după 
moarte, să fie la tel de folositoare oamenilor ca 
acoperișul caselor, ca ușile și terestrele pe care 
le-a făcut Miteilio pentru casele din satul nostru I 
Și mormîntul meu n-are decît să se risipească in 
cele patru viaturi I Nu moartea jalonează drumul 
omului pe pămînt, ci truda lui, care nicăieri și 
niciodată nu rămîne fără urme.
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Scurtă convorbire
Convorbirea pe care o reproducem mai jos din revista 

„Sovetski Ekran", a avut loc nu de mult la Moscova. Un 
dialog scurt, tineresc, viu, amical, între actrița sovietică 
Nina Drobîșeva și actrița americană Susan Strassberg.

Oleg Tabakov — 
un erou contemporan

Prima întrebare a fost oarecum 
surprinzătoare pentru reporterul ca­
re urma să noteze desfășurarea în­
tregii discuții.

— Nina, scoate-ți te- rog pantofii. 
Hai să ne măsurăm, să vedem care 
dintre noi e mai înaltă.

Cele două fete sînt aproape de a- 
ceeași statură și satisfăcută. Susan 
întreabă din nou :

— Spune-mi, Nina, nu te stînje- 
nește faptul că nu ești înaltă ?

' -— M-am resemnat: la douăzeci și 
trei de ani nu mal poți nădăjdui să 
mai crești. Iată, de pildă, cînd o in­
terpretam pe Julietta la Teatrul tînă- 
rului spectator din Leningrad...

— Știi, Nina și eu am tost Julietta 
•— o întrerupse Susan. Dar te in­
vidiez. dumneata ai jucat-o pe scenă, 
iar eu într-o montare pentru televi­
ziune. Nici nu-ți închipui ce în­
seamnă televiziunea americană : 
spectacolul a fost foarte departe de

Nina Drobîșeva

Filme pentru televiziune 

A\ A* ’

In acest film replicile sînt aproape inexistente. Ținînd 
seama de particularitățile micului ecran, căruia ii este des­
tinat, atenția creatorilor filmului s-a concentrat asupra ini­
micii și gesturilor actorilor, aduși mereu în prim plan. Ex­
presia ochilor, atmosfera, schimbul laconic de cuvinte creează 
un subiect de o poezie emoționantă. In această ambianță, 
acțiunea se estompează la rindu-i, căpătind dimensiunile 
sintezei.

...O scară largă, luminoasă, intr-un bloc nou. Pe treptele 
ei se desfășoară întregul film. Eroii sînt doi tineri, Lena și 
Viktor. Despre ei se spun puține lucruri, deși prezența lor 
este atît de vie, atît de intensă. Lena e probabil studentă, 
iar Viktor o întilnește in fiecare dimineață și o conduce în 
fiecare seară acasă. Este tot ceea ce se comunică spectatorilor 
despre identitatea celor două personaje. Ei mai află de ase­
menea că Lena așteaptă o scrisoare de la un bărbat. Acesta 
nu apare în film, dar prezența lui se face simțită de-a lungul 
întregii derulări a peliculei. Trece vara, apoi toamna, iarna, 
primăvara. Lena nu mai așteaptă scrisori. Dar iată că in­
tr-o zi, sosesc totuși veștile dorite: un plic expediat din Vla­
divostok de cineva care se numește Iurka. Lenei i se pare 
însă că scrisoarea a venit prea tîrziu, că nu mai are nevoie 
de ea. Fără a o citi, o lasă să cadă pe treptele scării. La 
plecare, Viktor o pune din nou în cutia de scrisori. Dimi­
neața, Lena nu mai vine. Pe cutia de scrisori, două cuvinte 
scrise în grabă de Lena : „Mulțumesc, Vitea !“ Poezia, mu­
zica, acestea sînt coordonatele principale ale filmului „Scara", 
creația de debut a tînărului regizor Edmond Keosaian. „Mi-e 
dragă scara noastră — spune undeva, în film, Lena. Fiecare 
dintre cei care trec pe aici are o melodie proprie". Și, in­
tr-adevăr, dacă asculți cu atenție, poți descoperi o multitu­
dine de amănunte care te fac să-i privești într-o cu totul altă 
lumină pe locatarii care trec pt aici, începi să le observi 
obiceiurile, dispoziția, intr-un cuvînt să le percepi melodia 
personală.

Anul trecut, la Festivalul internațional al filmelor pentru 
televiziune de la Monte Carlo, „Scara" a fost distinsă cu 
Marele premiu — „Nimfa de aur". Edmond Keosaian a do- 
bindit recent și Marele premiu al Euroviziunii la cel de al 
Vl-lea Festival internațional al filmului pentru televiziune 
de la Cannes, pentru „Trei ore de drum" (o ecranizare a unei 
nuvele de V. Kojevnikov).

Shakespeare... Și cîți ani aveai a- 
tunci ?

— Nouăsprezece.
— Eu cincisprezece I
— Aș dori foarte mult să mă re­

întorc la rolul acesta. îmi dau seama 
că atunci am redat de fapt numai ti­
nerețea, puritatea, spontaneitatea 
eroinei, iar succesul s-a datorat în 
fond vîrstei mele. Azi văd multe lu­
cruri cu totul altfel, mai ales după 
rolul Sașei Lvova din „Cer senin*.

— Te înțeleg foarte bine. Și eu vi­
sez să mai fiu o dată Julietta. Dar 
dumneata, Nina, al un mare avantaj. 
Ți-ai terminat mai întîi studiile și abia 
după aceea ai pășit pe scenă. Eu am 
jucat de la o vîrstă foarte tînără și 
am urmat doar un an cursurile de la 
studioul tatălui meu.

— Am fost la New York și am au­
zit foarte multe lucruri despre acest 
studio, unde actorilor li se predă sis­
temul lui Stanislavski.

— Noi studiem foarte amănunțit 
sistemul lui Stanislavski și bazele 
școlii lui Vahtangov. Studioul nostru 
întrunește și actori, și „stele11, și ne- 
profesioniști — cu deplină libertate 
în privința frecvenței. Aici sînt invi­
tați uneori să țină lecții renumiți ac­
tori americani și europeni. Așa, de 
pildă. Marcel Marceau a ținut cursuri 
la studioul nostru un an întreg.

— Cred că e foarte greu să devii 
actor dacă nu ai o pregătire temei­
nică. Acest lucru se resimte atît pe 
scenă cît și pe platoul de filmare. 
Spune-mi, Susan, ce-ți este mai apro­
piat —cinematograful sau teatrul ?

— Deși am venit la Moscova în 
calitate de actriță de film, trebuie să 
recunosc că iubesc mai mult teatrul. 
In cinematografie mă simt uneori ca 
o marionetă în mîinile regizorului, 
care, cu autoritatea lui și cu ajutorul 
trucajelor tehnice mă obligă să ac­
ționez cu strictețe conform viziunii 
sale. în timp ce în teatru mă aflu 
permanent singură, independentă, 
putînd discuta direct cu spectatorul.

— în perioada filmărilor resimt și 
eu lipsa contactului cu spectatorul i 
aș vrea să-i văd reacția, atitudinea 
față de eroina mea. Dar asta nu mă

Susan Strassberg

face să iubesc mai puțin cinemato­
grafia, iar rolul la care țin cel mai 
mult este tot unul cinematografic.

— Care ?
— Sașenka din „Cer senin". O iu­

besc foarte mult, pentru încrederea, 
pentru forța și statornicia ei... Și 
dumneata trebuie să ai roluri prefe­
rate.

— Desigur. De pildă Kapo. O fată 
care ajunge la adevăr prin cele mai 
copleșitoare suferințe. Mi-e de ase­
meni foarte dragă Anna Frank. Am 
jucat acest rol în teatru, pe Broad­
way, timp de doi ani. Mi se pare că 
știu tot despre Anna, mi-am imagi­
nat chiar și... ciorapii pe care-i 
purta. Mă trezeam la trei noaptea, 
mă gîndeam la ea și deodată desco­
peream un nou amănunt care-mi 
scăpase. De altfel, acest lucru se în- 
tîmplă des : discuți mult despre un 
rol iar el se naște undeva în afara a- 
cestor cuvinte. Amintește-ți cum i-a 
vorbit Cehov lui Stanislavski despre 
pantalonii cadrilați și ghetele lui 
Trigorin în perioada repetițiilor cu 
„Pescărușul11...

— Intr-adevăr, o mare semnifica­
ție o au lucrurile mărunte, detaliile, 
la prima vedere imperceptibile dar în 
esență, foarte importante, proprii nu­
mai unui anumit om, unui anumit ca­
racter.

...Timpul a trecut pe nesimțite. A 
venit momentul despărțirii :

— Ne vom mai întîlni — îi spune 
Susan Ninei. Aici sau la New York, 
dar ne vom mai întîlni negreșit. Căci 
abia am început să vorbim despre 
munca noastră...

Două actrițe au stat de vorbă Ia 
Moscova, în zilele Festivalului inter­
național al filmului. Iar marea, ade­
vărata artă, care aduce oamenilor 
neasemuite bucurii, le-a apropiat, 
făcînd din ele două bune prietene.

Discu|ia mea cu popularul actor de film Oleg Tabakov a început în 
pauza unui spectacol, Ia teatrul „Sovreinennik" din Moscova. Dar foarte 
curînd s-a auzit gongul. Tabakov și-a potrivit peruca roșcovană și, zîm- 
bindu-ne în chip de rămas bun a țîșnit într-un suflet din cabină pc 
scenă. în teatru joacă aproape seară de scară. Restul timpului și-1 pe­
trece adesea pe platourile de filmare.

La cei douăzeci și șapte de ani ai săi, O'leg a realizat o adevărată 
performanță : 20 de roluri în teatru și zece în filme. El este totodată 
și membru în consiliul artistic al teatrului „Sovremennik".

Olcg povestește cu plăcere despre Antoșka, puștiul lui de trei ani, 
„un flăcău extraordinar". Amuzantele cuvinte și expresii ale băiețașului 
le înregistrează pe bandă de magnetofon și, cînd Ie reascultă simte o 
deosebită plăcere. Soția Iui Olcg, și ea actriță Ia „Sovremennik", îm­
părtășește toate planurile Iui de creație : în ultimul timp Tabakov e 
atras de activitatea regizorală și a început să scrie un scenariu de 
film.

într-adevăr, acest tînăr actor este neobișnuit de activ. Dar asta nu-1 
împiedică să se dăruiască în continuare cu aceeași sinceritate și gene­
rozitate rolurilor întruchipate.

O trăsătură ce-I caracterizează îndeosebi pe Oleg Tabakov este pre­
ocuparea de a-și confrunta permanent eroii cu oamenii din jur. El 
folosește fiecare minut liber ca să afle cum trăiesc, ce gîndcsc și la ce 
visează oamenii simpli, contemporanii săi. Olcg obișnuiește să se piardă 
în mulțimea celor ce așteaptă în gări, să hoinărească pe străzile cele 
mai animate, să plece la țară. EI consideră acest lucru un imperativ al 
activității actoricești. Căci numai observînd și meditînd asupra celor 
văzute un actor poate dezvălui spectatorului de teatru sau de film 
aspecte noi, unghiuri neașteptate de vedere asupra vieții înconjurătoare, 
lumea spirituală a contemporanilor.

Despre eroii întruchipați de Tabakov în filme nu poți spune nicio­
dată că sînt strict cinematografici. Ei îți lasă întotdeauna impresia că 
i-ai întîlnit cu cîteva clipe mai înainte pe stradă, în metro sau pe sta­
dion. Da, negreșit ai întîlnit astfel de flăcăi, cu umerii uscățivi și pri­
virea hotărîta, cu buzele răsfrînte copilărește și avînd întipărită pe față 
o expresie voluntară...

Se poate afirma că Oleg Tabakov a avut un destin norocos. în filme 
a fost distribuit încă din vremea studenției, (a învățat Ia școala 
a M.H.A.T.-ului). în dramaticul film despre sat „Sașa pășește în viață" 
Iui Olcg i s-a atribuit rolul principal. Era un film interesant, care pleda 
pentru o atitudine exigentă, și în același timp plină de solicitudine în 
relațiile cu oamenii. Primul rol în film, arată Tabakov, l-a familiarizat 
cu legile specifice cinematografului :

— Am înțeles esențialul : trebuie să accepți un rol numai atunci 
cînd îți dai scama că poți exprima ceva prin el. De altfel, această legi­
tate a artei nu e specifică doar cinematografiei, ci și teatrului...

Oleg mărturisește că se simte cel mai bine în robii unor flăcăi ener­
gici, dîrji, încăpățînați. înfățișarea Iui simpatică, deschisă, cu un aer 
poznaș, rămîne întipărită puternic în amintirea spectatorilor. Dar să ne 
amintim cîtcva din personajele sale. Eroul filmului „O zi zgomotoasă", 
Olcg Savinov abia a terminat școala. EI nu s-a decis încă ce să facă mai 
departe : sa învețe sau să intre în producție ? întîmplările care se pe­
trec în marea familie a Savinovilor îl ajută să înțeleagă ce drum să 
urmeze. Tînărul observă că fratele Iui mai mare, om de știință talentat, 
se transformă sub influența soției într-un conformist lipsit de voință, 
într-un mic burghez meschin. Oleg nu-i poate ierta fratelui său faptul 
că a trădat înaltele idealuri de slujire a omenirii, cu care își începuse 
cariera științifică. Cinstit, drept, el declară război nemilos meschinăriei, 
autoliniștirii, conformismului. El vrea să cunoască viața și să rămînă 
credincios Iui însuși. La sfîrșitul filmului pleacă pc un șantier din extre­
mul nord. în acest film Tabakov a creat chipul fermecător al unui 
tînăr sovietic — spontan și deschis, poetic și poznaș, delicat și caustic.

în filmul „Cer senin" Oleg Tabakov a fost Scrghei, un adolescent, 
fratele Sașei Lvova. El este revoltat de atitudinea care se adoptă față 
de cumnatul Iui, fostul pilot Astahov, lovit de nenorocire. Și protestea­
ză tinerește, cu pasiune, împotriva nedreptății. în timp ce alții sînt 
nedumeriți, plini de îndoieli, el e de la început convins de dreptate, 
hotărît, plin de elan.

Etapa următoare a reprezentat-o munca la filmul „Avîntul tinereții". 
Aici Tabakov interpretează rolul unui tînăr cu un caracter foarte com­
plex. Nikolai Bobocikin nu pășește, ci pur și simplu năvălește în mie­
zul vieții. Țelul existenței sale îl constituie lupta pentru fericirea oa­
menilor.

Prin personajele redate pe ecran Tabakov a dezvăluit spectatorilor 
lumea interioară a tineretului sovietic, care trecînd pragul vieții simte 
întreaga bucurie, dar și marca răspundere personală pentru tot ce se 
înfăptuiește pe lume, cinstit pînă Ia intransigență, adversar convins al 
oricăror tranzacții cu conștiința.

Ella Cerepahova

Oleg Tabakov în Ulmul „O zi zgomotoasă'



Din peripețiile centimetrului 
și ale surorii sale, secunda

Pe planeta Pămînt centimetru) sportiv există 
din timpuri străvechi A început să dea semne 
de viață încă înainte de a fi descoperit și bote­
zat cu numele pe care îi poartă astăzi

în urmă încă cu multe secole înainte de era 
noastră, în orașul grecesc Olimpia se organizau 
competiții sportive Distanța pentru proba aler­
gărilor se măsura cu o unitate de măsură ele­
mentară : lungimea tălpii Se alerga, astfel, pe o 
distanță de 600 de tălpi sau de 6.000 de tălpi. Au 
existat cazuri cînd învingătorul sosea înaintea 
concurentului la o distanță de numai... o unghie 
Aceasta și este străbunica centimetrului.

...La Lujniki. pe riul Moscova, se înălța orașul 
sporturilor. Creșteau ca din pămînt construcțiile

întîlnirea cu atleții din S.U.A.. care a avut ioc 
la Moscova. V. Brumei și-a împins recordul la 2 
metri 28 centimetri Observați ce recalcitrant e 
centimetrul ? E nevoie de un an de muncă pen­
tru a cuceri unul ! O muncă serioasă, din care 
nu lipsesc exercițiile ccîe mai grele, putem spu­
ne înrudite cu acrobația.

Nu o dată centimetrul își dă în vileag carac­
terul perfid Dacă ați ști cît sînge rău i-a făcut 
lui Igor Ter-Ovanesian ! Amintiți-vă cum decurg 
probele la săritura în lungime. Atletul aleargă 
cu o viteză de 35 de kilometri pe oră spre o seîn- 
durică albă, îngustă. Ea joacă roiul unei trambu­
line de pe care se efectuează saltul. Scîndurica, 
am spus, e îngustă. Cită precizie se cere din par-

monumentale viitorii 
martori ai bătăliilor 
sportive. îmi amintesc 
ziua cînd mîinile griju­
lii ale constructorilor au 
așezat ultimele plăci ce 
căptușesc fundul bazinu­
lui de înot. Totul a fost 
finisat cu grijă. Comisia 
de verificare putea să-și 
înceapă lucrul. Dar vai! 
s-a anunțat dispariția 
unui centimetru. Da, da, 
din cei 5.000 de centi­
metri. cîți numără lun­
gimea bazinului, unul 
dispăruse. Un fleac, veți 
spune. Dar legile inter­
naționale ale sportului 
sint drastice : fără o di­
mensiune riguros exactă 
nu pot fi omologate ofi­
cial recordurile înotăto­
rilor. Ce-i de făcut? Un 
trimis special a plecat la 
Leningrad si s-a întors 
de acolo cu o ruletă de 
măsurat specială, con­
fecționată dintr-un aliaj 
insensibil la schimbările 
de temperatură. Pe ar­
șiță sau pe ger ruleta in­
dică întotdeauna distan­
ta exactă. Si constructo­
rii au fost nevoiți să mo­
difice dimensiunile bazi- 
zinului pînă cînd acestea au atins precizia 
scopică indicată de ruletă.

De atunci la Lujniki au fost stabilite
roase recorduri. Centimetrul și secunda au adus 
sportului sovietic multe victorii. Dar cîtă muncă 
pretind aceste mici unități de spațiu și timp 1

Cine n-a auzit de numele lui Valeri Brumei ? 
Tînărul campion la săritura în înălțime nu și-a 
spus încă ultimul cuvînt în această probă clasi­
că de atletism. Lupta lui pentru centimetri a în­
ceput încă de pe vremea cînd sărea „numai" 2 
metri 10 centimetri și cînd și-a pus în gînd să-l 
întreacă pe John Thomas, pe atunci campion 
mondial. Valeri și-a atins scopul. în acea zi de 
iarnă. 3.500 de spectatori din Leningrad au ur­
mărit lupta lui Brumei cu centimetrii. S-a în- 
tîmplat asta în urmă cu aproape trei ani: Bru­
mei a sărit 2 metri 25 centimetri. De curînd. la

Pentru fiecare

micro-

nume-

centimetru — un ani

tea sportivului pentru a nimeri din viteza cu care 
se apropie, fără să încetinească ritmul, pe acea­
stă linie îngustă 1 E suficient să atingi cu vîrful 
piciorului micul val de nisip ce o străjuiește, ca 
arbitrul să conteste valabilitatea săriturii. De 
n-ar fi toate astea,Igor Ter-Ovanesian și-ar fî 
depășit de mult recordul de 8 metri 33 centime­
tri. El a atins, nu o dată, 8 metri 50 centimetri, 
dar... un buclucaș centimetru în plus în clipa 
„bătăii" i-a anulat săritura.

Da, centimetru] încăpățînat și secunda capri­
cioasă produc multă bătaie de cap sportivilor. 
Dar, pînă la urmă, tot sportivii ies învingători. 
Sîntem deci îndreptățiți să așteptăm noi vești 
despre înfrîngerea centimetrilor și a secundelor!

V. Nabutov

Dacâ aveți

o singura

camera

Cum să vă faceți interiorul cît mai plăcut și mai 
confortabil, dacă dispuneți de o singură încăpere ? Ar­
hitectul B. Merjanov vă dă cîteva sugestii. Mobilierul 
trebuie amplasat în așa fel, îneît să corespundă desti­
națiilor multiple aie camerei. Cu alte cuvinte, ziua ca­
mera trebuie să fie sufragerie și loc de muncă, seara 
— cameră de oaspeți, iar noaptea — dormitor. Aceste 
„metamorfoze" Ie puteți realiza împărțind camera în 
două zone (așa cum sc vede în schiță). Divanul — sau 
patul, — o măsuță și două fotolii, aranjate în partea 
dinspre terestră, creează un colț de odihnă unde puteți 
citi, asculta muzică sau sta de vorbă cu prietenii la o 
ceașcă de cafea. în cealaltă parte a încăperii așezați 
o masă, scaune și o mobilă combinată care să joace 
rolul de bufet și bibliotecă.

Desigur, veți acorda atenția cuvenită tablourilor, va­
selor de ceramică și armonizării culorilor alese pentru 
pereți, perdele, covor. Alegerea și potrivirea lor va re­
flecta preocupările, modul de viață, personalitatea, dv.

Hai, 
savanei!

De obicei media de vîrstă. a ce­
lor care se întrec în competițiile 
sportive e mult inferioară mediei 
de vîrstă a spectatorilor. Iată însă 
și o excepție de la această regulă : 
la Baku a avut loc de curînd pri­
ma spartachiadă a formațiilor spor­
tive ale academiilor de științe din 
republicile Uniunii Sovietice

~Po teren s-au întrecut, așadar, 
370 de cercetători științifici, șefi de 
laboratoare, membri corespondenți

Tinerețe 
la 80 de ani ?

Nu e tin luciu imposibil. Toiul e să soriți să rumîneti tină' la o 
vîrstă trecută de... prima tinerele. Cu condiția'', bineînțeles, să nu aveți o 
atitudine pasivă, în așteptarea unor remedii miraculoase, ci să depuneți 
un mic efort pentru a combate starea patologică cunoscută sub numele 
de bătrtnete. Faptele sînt mai convingătoare decît vorbele. De aceea am 
ales un exemplu din fișele Institutului de gerontologie al Academiei de 
știin/e medicale din U.R.S.S. Cctăleana Z., în vîrstă de 70 de ani, se 
plîngea de niște tulburări care îi transformau viata intr-un chin. Picioarele 
veșnic umflate și respirația dificilă îi îngreuiau mersul. In plus, acea 42 
de kilograme peste greutatea normală. La toate acestea se mai adăugau 
o insuficientă cardio-vasculară, puls neregulat, hipertensiune.

Au trecut 10 ani din ziua cînd Z. s-a prezentat pentru prima oară la 
medic. Acum are deci 80 de ani. E un om perfect sănătos, toacă volei, 
schiază și participă la marșuri turistice. Subliniem că piuă acum 10 ani nu 
practicase nici un fel de sport. Se înțelege că practicarea gimnasticii și a 
sportului în asemenea condiții cere prudentă și supraveghere medicală. 
(De unde se poate trage concluzia că cele scrise aici nu se adresează 
numai oamenilor în vîrstă, ci și celor tineri — sau poate mai ales lor — 
care de cele mai multe ori ignorează un remediu atît de simplu pentru 
menținerea sănătății și tinereții ■' gimnastica).

La o recentă consfătuire a gerontologilor, care a avut loc la Kiev, s-a 
vorbit mult despre necesitatea practicării culturii fizice de către oamenii 
în vîrstă. Cercetările efectuate de colaboratorii Institutului de gerontologie •> 
din U R.S.S. au arătat că animalele întreținute în cuști, deci care nu se 
mișcă suficient, mor de doua ori mai repede decît cele ce se mișcă normat. 
La ultimul grup de animale cazurile de îmbolnăvire de cancer sînt cu 15 
la sută mai reduse decît la cele în captivitate.

In același timp s-a observat că nu e suficient să faci gimnastică la 
tinerele. Sportivii care la o anumită vîrstă întrerup acest gen de activitate 
suferă la bătrînefe de aceleași beteșuguri ca și cei care n-au făcut sport 
niciodată. Cultura fizică dezvoltă aten/ia, coordonează mișcările, menține 
elasticitatea mușchilor, reglează metabolismul, activitatea sistemului respi­
rator și cardio-vascular — cu alte cuvinte elimină tocmai tulburările carac­
teristice bălrînetii. Vefi spune, poate, că sînt lucruri banale, arhicunoscute. 
Dar — să fim sinceri — le dăm oare destulă atenție?

Nu e niciodată prea tîrziu să te apuci de un lucru util. Gimnastica e 
mai mult decît un lucru util — e necesar. Iar răsplata — mult rîvnita ti- 
nerefe fără bălrîneje — merită efortul minim pe care Î1 veți depune.

Medicus

„Rădăcina vieții64 \
E o plantă ciudată, ale cărei rădă­

cini seamănă cu niște omuleți caraghioși, 
îi place singurătatea și umbra, de aceea 
preferă locurile puțin umblate și ferite 
de soare. Se tupilează printre tufele de 
ferigă, la adăpostul frunzișului bogat al

cedrilor sau altor foioase din taigaua 
orientală și — se spunea înainte vreme 
în popor — se arată numai oamenilor cu 
suflet curat. E vorba do jenșen.

Nu există o altă plantă în jurul că­
reia să se fi țesut atîtea legende ca în 
jurul misteriosului jenșen. Botezat nu în­
tâmplător „rădăcina vieții", jenșcnul e 
cunoscut și folosit de mult de popoarele 
orientale pentru neobișnuitele sale pro­
prietăți regeneratoare. Calitățile Iui 
reale, îmbinate cu cele atribuite de ima­
ginația oamenilor, făceau ca prețul unei 
rădăcini de jenșen să ajungă, în Rusia 
prercvoluționară, pînă la 3.000 de ruble. 
Stârpită fără milă de „căutătorii de jen­
șen" — în trecut a existat și o asemenea 
profesie — planta se împuținase îngri­
jorător. Ea se cerea salvată și cultivată 
în cantități îndestulătoare. Căci, lăsînd 
Ia o parte exagerările legendelor, valoa­
rea unei rădăcini de jenșen poate fi 
comparată cu a aurului. Folosit sub for­
mă de ceaiuri, prafuri, pilule sau alifii, 
jenșenul dă rezultate foarte bune în tra­
tamentul astenie!, anemiei, al bolilor de 
plămîni, ficat, rinichi, inimă etc.

Astăzi, în Uniunea Sovietică, jenșenjil 
a iosl domesticit. Adusă de la mari iflta 
părtări, din taigaua Orientului îndepăr­
tat, planta capricioasă și singuratică s a 
acomodat de minune în Caucaz, unde 
solul și temperatura sînt prielnice dez­
voltării ei. Jenșenul cultivat în Caucaz 
s-a dovedit a nu fi cu nimic mai prejos 
decît binecunoscutele „rădăcini ale vie­
ții" cultivate în Orientul îndepărtat și 
care se bucură de multă căutare pe piața 
mondială.

sau chiar „plini” ai academiilor. 
De pildă, echipa ucraineană se a- 
fla sub conducerea nemijlocită a 
academicianului A. Mitropolski. 
(Oare înalta calificare științifică a 
căpitanului ei să fi permis acestei 
echipe să ocupe locul I ?).

Rezultatele obținute nu au făcut 
să pălească de invidie pe record- 
menii respectivi. Cu puține excep­
ții, timpurile de parcurgere alo di­
verselor distanțe au fost destul de 
lungi, traiectoriile parcurse de greu­
tate, disc și suliță — destul de 
mici, iar salturile cu și fără 
prăjină nu au atins înălțimi ame­
țitoare. Dar pasiunea și entuzias­
mul publicului nu au fost eu ni­
mic mai prejos decît la marile me­

ciuri internaționale. Căci pe băn­
cile stadionului luaseră loc studen­
ții și învățăceii celor care concurau 
pe piste și pe gazon.

Tinerii spectatori au avut astfel 
prilejul să se revanșeze oarecum 
fată de mai puțin tinerii sportivi 
(media de vîrstă a concurentilor a 
fost de peste 30 de ani). Căci dacă 
aceștia din urmă își încurajează zi 
de zi studenții pe drumul nu tot­
deauna ușor al științei, discipolii 
lor le-au făcut Ia spartachiadă o 
„galerie" din cele mai zgomotoa­
se, în care încurajările adresate cu 
destinație precisă cutărui sau cută- 
rui concurent, se pot sintetiza în- 
tr-una cu caracter general ;

te Hal, savanții 1

SÎNTEȚI PERSPICACE ?
(rezolvarea problemelor din numărul trecut)



FILME
medie cinematografică, realizată în studioul 
,,Mosfilm“ — Unu și una ! 8) Fluviu în Ma­
roc — Capitala R.S.S. Estone. 9) Masă de 
piatră — înregistrat pe peliculă. 10) în temă!
— Popor balcanic — îl găsiți în distribuția 
filmului de la 6 orizontal (Olcg). 11) Artist... 
cu distincție — Instrument muzical (pl.) 12) 
Coregizor al emoționantului film „Serioja“ 
și regizor al filmului „Drumul spre chei“
— Patru roman.
VERTICAL :

1) Actor din filmele „Povestea anilor în­
flăcărați" și „Drumul spre chei“ (2 cuv.) 
2) Posed — A vîjîi — Cunoscut regizor so­
vietic, creatorul filmului „Nouă zile dintr-un 
an“, 3) Oraș în Regiunea Autonomă Tuvină
— Plin cu grîu — In vedere 1 4) Aluminiu
— Apa Leningradului — Oraș în India. 5) 
Un ecran... respectabil — A striga — Fluviu 
european. 6) „... merge după soare", poem 
cinematografic realizat de regizorul Mihail 
Kalik — Acut ! — Titlul unui film cu actrița

10
PRONOEXPRE

LEI

Amănunte la agențiile „Loio-Pronosporî“

.ORIZONTAL :
1) Apreciat actor, întîlnit în filmele „Zboa­

ră cocorii", „Doamna cu cățelul", „Nouă zile 
dintr-un an" ș.a. — Cinematografia este cea 
de-a șaptea... 2) Film în culori după un ro­
man de aventuri al scriitorului A. Beleaev 
(2 cuv.) 3) Tip de avion sovietic — Joacă în 
filme. 4) Copilăria Iui este prezentată în 
filmul „Flăcări și flori" —- Personaj din o- 
pera „Fata de zăpadă" de Rimski-Korsakov
— Verb în agricultură. 5) La filmul... sonor
— A eunoaște — Iuri Iakpvlev. 6) Dispui —. 
Filmul „Salut..." — Autorul1romanului „Șo- 
smriî Volokolamskului". 7) „...dădace", co-

Nadia Rumianțeva (neart.) 7) Consoane — 
Aranjat frumos, cu gust. 8) în studiourile din 
această localitate din Crimeea s-a realizat 
filmul în culori „Căpitanii lagunei albastre" 
— A uni. 9) Primele noțiuni — Arbore — 
Servește I 10) Cunoscută romanță — „...hu­
sarilor", amuzantă comedie muzicală reali­
zată în studioul „Mosfilm". 11) Se îmbină 
cu practica — Locuitori de la mun­
te. 12) Interpret din filmul „Baia", după co­
media satirică cu același titlu de Maiakov- 
ski — Prenumele titanului care a scris 
„Război și pace".

Cuvinte rare : AGRA — DRA.
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Din viața circulai
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Câlâtorie în islanda
Sihostratl

din Atlantic
— Ei, prosfăitacule, crezi ca se ajunge atît de ușor în Islan­

da?.., Nu există decît o dată pe lună o cursă de vapoare între 
Copenhaga și Reykjavik, și anume, la 22 ale fiecărei luni — și-a 
mustrat nepotul profesorul Otto Lidenbrock din Hamburg, eroul 
romanului lui Jules Verne : „O călătorie spre centrul pămîntu- 
iui", călătorie care, după cum se știe, s~a efectuat prin coborîrea 
în craterul unui vulcan din Islanda.

Și cu toate că de la apariția romanului au trecut o sută de ani, 
cam în același fel a fost întîmpinată dorința mea de a pleca în 
Islanda pe mare, deoarece călătoria durează aproape o săptă- 
mină.

Cînd, însă, după multă alergătură, am izbutit să rețin un loc 
pe motonava daneză „Regina Alexandrina", am constatat că-mi 
cumpărasem inutil pilule împotriva răului de mare. Marinarii și 
docherii islandezi declaraseră grevă, așa că nu se mai putea a- 
junge pe calea apei in „Insula Sag", cum i se mai spune Islandei.

Mi-am spus atunci că voi zbura cu „Calul cu coamă de aur", 
— avionul. Voi zbura împreună cu Freja — zeița ploilor de vară, 
ale cărei lacrimi se transformă în boabe mari, cu Freja — zeița 
frumuseții și a dragostei (în limba islandeză stewardesa este 
numită „Freja zborului").

Dar între timp greva cuprinsese și aviația. Nu se mai auzea 
duduind nici un motor, nici un avion nu mai decola de pe aero­
port. „Frejele zborului" — zeițele frumuseții și dragostei — par­
ticipau și ele la grevă; Era, cum se spune, o priveliște pentru zei, 
dar nu și pentru guverne.

Și totuși, într-o noapte de sîmbătă spre duminică, avionul no­
stru a aterizat pe aeroportul celei mai nordice capitale din lume. 
Dar asta numai după ce greva generală se încheiase cu o victo­
rie categorică a greviștilor.

,/Dagsbrun" — „Zori"

La etajul întîi al unei clădiri noi din cen­
trul Reykjavikului, chiar lîngă biblioteca na. 
țițmală și Teatrul național, se află conducerea 
combativului sindicat „Dagsbrun" — „Zorile".

„Dagsbrun" are peste trei mii de membri 
și este cel mai mare sindicat din țară. Din el 
iac parte muncitori portuari, oameni care lu­
crează la spintecatul peștelui, constructori, 
muncitori necalifiCați, săpători și șoferi. De 
cincizeci și cinci de ani, „Dagsbrun" con­
duce lupta clasei muncitoare pentru dreptu­
rile ei. Și alte sindicate au considerat „Dags- 
biun“-al forul lor conducător. De aceea rcac- 
tipnea a căutat dintotdeauna să izoleze acest 
sindicat, să-i diminueze influența.

Și la ce n-a recurs ea ca să spargă rîndu- 
rile greviștilor.

— Nu, spărgători de grevă n-au fost! — a 
răspuns la o întrebare a mea Edward Sigurds- 
son, președintele sindicatului, muncitor la o 
fabrică pentru prelucrarea peștelui și deputat 
în Ailing (Parlamentul n.r.). Acum douăzeci și 
cinci de ani, muncitorii au silit Altingul 
să adopte o lege care consideră ac- 
tihnile spărgătorilor de grevă drept crime de 
drept comun... în țara noastră — a continuat 
Sigurdsșpn — există o mare nedreptate în re­
partizarea bunurilor. In ultimii zece ani, de 
pildă, venitul național anual și productivita­
tea muncii au crescut dc două ori. Dar sala­
riile și, deci, puterea de cumpărare a celor 
care creează aceste bogății scad continue. 
Numai prin greve, printr-o luptă îndârjită, am 
izbutit să oprim temporar această scădere. A- 
ntil acesta, înainte de greva declarată în mai, 
muncitorii puteau cumpăra cu salariul lor nu­
mai trei sferturi din ceea ce cumpărau la 
începutul anului 1959. Acesta este rezultatul 
politicii duse de guvernul social-democraților 
și al conservatorilor. La fiecare victorie a 
noastră — a continuat „directorul grevelor", 
cum obișnuiesc să-i spună muncitorii — ș-a 
răspuns cu o devalorizare a coroanei. In câți­
va ani au avut loc cîteva devalorizări. Ca 
să-și poată menține vechiul nivel de trai, 
muncitorii trebuie să lucreze cîte o oră și ju­
mătate — două în plus — a încheiat Ed­
ward Sigurdsson.

Dumnezeu și braconajul
O patrulă maritimă islandeză a surprins lâ 

cinci mile de țărm un vas englez, pescuind 
ilegal în apele teritoriale ale țării. Prins în 
flagrant delict, infractorul a încercat să nimi­
cească vasul de pază pașnic, a cărei princi­
pală armă era numele zeului „Odin". Acordul 

’ impus de Anglia — care și așa este foarte ne­
favorabil islandei — a fost din nou încălcat 
și tot de englezi.

Știrea cu privire la această nouă ciocnire 
am citit-o în toate ziarele din Reykjavik.

— Unii consideră braconajul în apele străi­
ne un drept al lor, lăsat de dumnezeu —* 

, mi-a spus scriitorul Halldor Laxness... — F;e- 
■ care cu morala lui. Există țări în care nimeni 
n-are voie să pescuiască. Cine a prins fie și 
un singur peștișor este bătut cu nuiaua în 
public...

— în aceste țări, pentru oameni ca noi, 
n-ar exista suficiente nuiele — a intervenit 
cineva.

Și, într-adevăr, economia Islandei, se 
bazează pe pescuit. Pe pește. Și aceasta 
nu numai pentru că Islanda este. insu­
lă. Și englezii sînt insulari și pescari, dar 
acolo nu se pescuiesc anual pe cap de locui­
tor mai mult de patru kilograme și jumă­
tate de pește, în timp ce în Islanda se extrag 
din mare aproape trei tone de pește de fie­
care locuitor.

Intr-una din zile, în timp ce străbateam cu 
mașina o șosea islandeză, ne-am oprit lingă 
un stîlp înalt de telegraf pentru a lăsa Să 
treacă o altă mașină. Mi-am apropiat urechea 
de stîlp și am ascultat zumzetul slab și trist 
al cablurilor care se aude la fel ca 
ca pretutindeni...

1 peștelui islandez în portu-

— în schimb acești stîlp! au altfel de miros 
— mi-a spus însoțitorul meu, arătînd cu mîna 
către stîlpii de telegraf care se pierdeau în 
depărtare. Miros a pește! Fiecare stîlp echi­
valează cu două butoaie de scrumbii.

în Islanda lemnul se importă de peste mări. 
Ne putem imagina, deci, de cît pește a fost 
nevoie pentru a uni cu fire telegrafice toate 
cele șase mii de gospodării țărănești, situate 
Ja cinci-zece kilometri una de alta.

Intr-adevăr, batogul a fost cel care a dat 
posibilitate acestui popor de 170.000 de locui­
tori să întrețină un guvern și să-și trimită în 
multe țări ale lumii ambasadori și diplomați. 
El îi dă iarna pe copiii pescarilor la școlile 
din Reykjavik, el cumpără fetelor rochii noi 
și tot el a deschis o uinversitate în capitala 
țării. Scrumbiile au dat posibilitatea să se in­
staleze în Reykjavik 18.000 de telefoane, ele 
au electrificat țara și au înzestrat cu tractor 
fiecare fermă.

Dacă întinderile mării au transformat Is­
landa într-un „sihastru al Atlanticului", . în 

schimb peștele a legat-o strîns de întreaga 
lume. Batogul uscat o leagă de Africa, bato- 
gul sărat de Europa catolică și America Lati­
nă, peștele congelat do Anglia și Statele Unite, 
iar scrumbia congelată, sardelele, bibanul, și 
paltusul (specie de pește din apele nordice în­
rudit cu calcanul) de Uniunea Sovietică.

Peștele a făcut ca islandezii — locuitori ai 
unei insule cu munți care nu ascund nici ar­
gint, nici aur, nici minereuri de fier, nici ză­
căminte de cărbuni sau de petrol și nici chiar 
piatră bună pentru construcție —■. să aibă 
un nivel de trai relativ ridicat.

Peștele desăvîrșește pedagogia

Dacă în Norvegia se spune în glumă, că le­
neșul visează să fie iarna urs iar vara în­
vățător, în Islanda acest proverb nu circulă. 
Și nu fiindcă acolo n-ar exista urși, ci pen­
tru că puțini sînt învățătorii care nu muncesc 
în vacanța de vară. Cei mai mulți dintre ei 
merg la pescuit. Nu întîmplălor vacanța de 
vară a elevilor din cursul superior este de pa­
tru luni. Aici peștele „desăvîrșește" pedagogia. 
Vara, tinerii și tinerele trebuie să muncească 
din greu. Sezonul de vară cere mii de brațe 
de muncă. In aceste luni, totul este subordo­
nat strîngerii „recoltei de pește". Iar acțiunea 
educativă a muncii fizice sporește și prin fap­
tul că la una din marile fabrici de pește din 
Islanda se poate cîștiga într-o lună și jumă­
tate o sumă mai mare decît salariul pe trei 
luni al unuj învățător.

Norvegienii sînt socotiți, și pe bună drep­
tate, foarte buni pescari. Dar nici chiar în 
anii record, un pescar norvegian n-a pescuit 
mai mult de douăzeci și cinci de tone de 
pește. Și aici nu e vorba numai de mecani­
zare. Vasele de pescuit ale R.F.G. sînt mai 
mecanizate decît cele islandeze, dar și ele pes­
cuiesc de două ori mai puțin pește decît cele 
islandeze. Și asta pentru că islandezii prind 
pește „în pragul casei lor". După afirma­
ția ichtiologilor, în apele care înconjoară 
insula există, poate, cele mai mari rezerve do 
pește din lume. Ele sînt fabuloase. Fa­
buloase dar epuizabile... Asta pentru că 
după război, vasele de pescuit engleze și 
vest-germane au pescuit în mod prădalnic 
de-a lungul țărmurilor Islancleî. Iar peștele 
s-a împuținat văzînd cu ochii. Drept care, în 
1952, autoritățile islandeze s-au văzut nevoile 
să interzică pescuitul, atît pentru străini cît 
și pentru islandezi, pe o rază de patru mile 
în jurul țărmului. Ca răspuns la această mă­
sură rațională și legală, guvernul englez a in­
terzis descărcarea 
rile britanice.

Islandezii au încheiat un acord comercial 
cu U.R.S.S., care i-a ajutat s-o scoată la capăt 
și fără piața engleză... Dar după patru ani, 
Anglia a fost nevoită să ridice „embargoul"... 
Zona de patru mile, însă, n-a putut apăra așa 
cum trebuie peștele islandez. în 1955, de 
pildă, islandezilor le revenea mai puțin de 
jumătate din peștele pescuit lîngă țărmul lor. 
Cea mai mare parte o luau în mod prădalnic 
.vasele de braconaj engleze și vest-germanc.

Iată de ce lupta pentru stabilirea unei zone 
de douăsprezece mile în care să fie interzis 
pescuitul străinilor a devenit o cauză a în- 

- tregului popor*

Baze și năzuințe

Ne îndreptam eu autobuzul către Hvalfjord. 
Jos, deasupra apei, se încrețea, ca o dantelă 
fină, spuma mării, iar în dreapta se desenau 
ca un colos întunecat stîncile de bazalt năs­
cute de furia vulcanilor. Tocite de vreme și

niște

pasa- 
vadă

de soare, de vînturi și de ploi, semănau cu 
ruinele unor ziduri de cetate, înălțate de niște 
arhitecți preistorici. Dincolo de ele se zărea 
o colină, pe care se îngrămădeau una în alta, 
ca o cireadă de elefanți înspăimîntați, 
cisterne cenușii pline cu combustibil.

Și iată-ne ajunși la Hvalfjord.
Autobuzul și-a încetinit mersul. Unii 

geri s-au apropiat de fereastră ca să 
mai bine cisternele americane, iar alții și-au 
întors demonstrativ capul.

Stația la care ne-am oprit se află lîngă o 
cafenea, în ale cărei vitrine imense se re­
flectau o fîșie de cer purpuriu, stîncile abrup­
te ale fiordului și pereții înalți ai unui auto­
camion de culoare măslinie, pe care scria cu 
litere de o șchioapă: „U.S. ARMY" — „For- , 
țele armate ale S.U.A.".

Lamentîndu-se că mulți miniștri fac abuz 
de băuturi alcoolice șî, turmentîndu-se, di­
vulgă secrete de stat, ziarul de scară „Vizir" 
din Reykjavik, organul conservatorilor, a re­
latat între altele că la un banchet oferit în 
cinstea unui amiral american, venit în Islan­
da pentru tratative, ministrul X i-a spus în 
gura mare:

— Nu, n-o să vă dăm Ilvalfjordul ca 
pentru submarine...

Dar ceea ce ziarul conservator consideră se­
cret de stat, nu mai e de mult un secret pen­
tru locuitorii Hvalfjord-ului.

După ce am părăsit orașul și am trecut pe 
lîngă clădirea singurei fabrici de prelucrare a 
grăsimii de balene din țară, șoferul s-a întors 
spre noi și ne-a spus:

— Priviți cu luare aminte! Curînd n-o să 
mai vedeți această fabrică. Americanii pro­
pun să fie transferată în nord, ca să nu-: stin­
gherească. De altfel, uitați-vă atent peste tot, 
în jur... S-ar putea să fie desființată și această 
șosea...

Dar poporul nu vrea să se împace cu ac­
țiunile săvîrșite împotriva constituției de că­
tre guvern. Americanii au izbutit să obțină 
baza militară de la Keflavik, la cincizeci de 
kilometri de Reykjavik, numai după ce au 
atras Islanda în N.A.T.O. Acțiunea s-a des­
fășurat pe ascuns de popor, fără știrea lui.

Protestul islandezilor împotriva ocupației 
americane a fost atît de puternic, îneît, la 
alegerile următoare pentru Alting, majorita­
tea partidelor și-au înscris în programul lor 
electoral lichidarea bazei de la Keflavik. 
_ — Nu îngăduiți să vi se ocupe mintea și 
inima, pentru că acest lucru e mai primejdios 
decît orice — a îndemnat în acele zile Par!'» 
dul socialist unit din Islanda. Acest apel 
devenit o normă de comportare pentru covâr­
șitoarea majoritate a islandezilor.

. Se înțelege, însă, că partidele burgheze nu 
și-au respectat promisiunile electorale.

La baza militară din Keflavik există un 
post de televiziune, singurul din țară. Dar 
emisiunile de televiziune americane sînt boico­
tate. în nici o locuință pe care am vizitat-o 
n-am văzut televizor.

...La ieșirea de pe teritoriul bazei militare 
americane din Keflavik, poliția islandeză con­
trolează fiecare mașină,confiscînd sticlele de 
whisky și alte băuturi alcoolice pe care 
soldații americani, profitînd de faptul că în 
Islanda alcoolul este foarte scump, le specu­
lează. Acum americanii au voie să iasă din 
cazarmă numai o dată pe săptămîpă —< 
miercuri — cînd vînzarca de băuturi alcooli­
ce este interzisă în întreaga țară.

Dar e din ce în ce mai evident că orico 
ar face autoritățile americane, starea de spi­
rit, năzuințele și voința majorității covîrșitoa- 
re a poporului sînt exprimate de „Uniunea 
de luptă împotriva ocupației".

Ghennadi Fiș
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